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- HASZNALATI ES KEZELESI UTMUTATO LAMPATESTHEZ!
Biztonsaga érdekében az Gtmutaté alapjan szerelje fel és helyezze iizembe a lampatestet. Orizze
meg ezt az utmutatot. A terméken, a termék adattablajan és a hasznalati Gtmutatoban feltiintetett
abrakat azonositsa be, a figyelmeztet6 feliratokat vegye figyelembe. A lampatest felszerelése,
tizembe helyezése vagy javitasa eldtt fesziiltségmentesiteni kell az adott aramkort. Célszer(i
lekapcsolni az adott dramkort biztositd kisautomatat, vagy ha nem tudja melyik az, akkor a
fogyasztasméro kismegszakitoit. A lampatest felszerelését és tizembe helyezését csak szakember
végezheti! A gyarto a szakszertitlen bekotésbol és hasznalatbol adodo esetleges karokért, balesetért
nem vallal felelosséget. Helyhezkotott lampatest. A termék csak beltéri hasznalatra alkalmas. A
lampatest felszerelésénél vigyazzon arra, hogy ne sértsen meg elektromos kabelt. A vezetékek
szinjelolései a kovetkezok: fekete vagy barna (L) = fazisvezetd, kék (N) = nulla vezetd, és 1.
érintésvédelmi lampatest esetén: zold-sarga =védévezetd. A halozati csatlakozas sorozatkapcson
keresztiil torténik. A lampatest halozati bekoté sorozatkapesot nem tartalmaz, az ajanlott
sorozatkapocs és a csatlakozas tipusa: csavaros vagy rugds, nem rogzitett, II. érintésvédelmi
osztalyu, polusszam: 3 x 1, névleges fesziiltség 400 V, névleges csatlakozo keresztmetszete: 2,5
mm?2, a vezetékvég csupaszitas-hossza max. 8 mm. A sorozatkapocs beszerelését, a lampatest
felszerelését és tizembe helyezését csak szakember végezheti! A lampatestet ne nyissa fel. ALED
fényforrasok nem cserélheték! A LED fényforrasok élettartamanak végén a lampatest cseréje
sziikséges.

A lampatest fényer6szabalyozoval torténé muikodtetésre nem alkalmas. Egészségének
megorzése érdekében keriilje a tartdos szemkontakust a vilagito LED diodakkal. Ne dobja a
lampat a hézitartasi hulladék koz¢é Kérdezze meg a helyi hulladék kezel$ intézetet a hulladék
kornyezetbarat felhasznalasa érdekében. A Rabalux 5 év garanciat vallal a LED fényforrasokra. A
garancia csak lakossagi felhasznalas (atlagos napi 2,5 6ra hasznalat) esetén érvényes. A garancia
érvényesitéséhez kérjiik Orizze meg a vasarlast igazolo blokkot. A hibas terméket vigye vissza
a vasarlas helyére. Termékeink minden esetben megfelelnek a vonatkozo Eurdpai el6irasoknak.
(EN 60598)

BN- USAGE AND OPERATION INSTRUCTIONS FOR LIGHT FITTING!
For your safety, mount and put the light fitting into operation based on the instructions. Preserve
these instructions. Identify the drawings on the product, on the data plate of the product, and
in the instructions and take the warning texts into consideration. Before mounting, putting into
operation or repair of the light fitting the circuit in question must be relieved from voltage. It
is appropriate to switch off the circuit breaker securing the circuit in question or if you do not
know which one is the circuit breaker then, to switch off the circuit breaker of the consumption
meter. The light fitting must only be mounted and put into operation by a qualified electrician!
The producer shall not be liable for incidental damages or accidents arising from non-standard
connection and usage. Fixed light fitting. The product is only suitable for inside usage. Make sure
that you do not damage any electric cables when you are mounting the light fitting. The colour
codes of the wire are the following: black or brown (L) = phase conductor, blue (N) = neutral
conductor, and in the case of a light fitting of shock protection class I: green-yellow =protecting
conductor Mains circuit connection is implemented through a terminal block. The lamp fitting
does not contain a mains terminal block. Recommended terminal block and connection: screw-
type or spring clamp, unfixed, Class Il of protection, number of poles: 3 x 1, rated voltage:
400V, nominal cross-section area of the connection: 2,3 mm2, stripped wire-end: 8 mm, max.
Installation, mounting and putting into service must be done by an expert only. Do not open the
product! LED light sources are not replaceable At the end of the lifespan of the LED light source,
the light fitting must be replaced.

The lamp is not designed for dimmer LED light -source, please do not stare at lights for long
time! Do not dispose lamp in household waste. Ask you community or township for appropriate
enviromentally-friendly waste disposal. Rabalux gives a 5-year guarantee on LED light sources.
The guarantee only covers household usage (average 2.5 hours per day). To be able to enforce the
guarantee, please keep the receipt. Please return the faulty product to the place of purchase. Our
products comply with the relative European standards in each case (EN 60598)

- BEDIENUNGS,-UND GEBRAUCHSANWEISUNG ZU
LEUCHTKORPERN! Der Leuchtkérper soll aus Sicherheitsgriinden gemiB
der Gebrauchsanweisung aufgestellt und in Betrieb gesetzt werden. Aufbewahren Sie
diese Gebrauchsanweisung! Die Abbildungen an dem Produkt, dem Schild sowie in der
Gebrauchsanweisung sollen identifiziert und die Warnungsaufschriften berticksichtigt werden.
Vor der Montage, Inbetriebsetzung sowie Reparatur des Leuchtkdrpers soll der gegebene
Stromkreis spannungsfrei gemacht werden. Zweckmafig sollte der den gegebenen Stromkreis
sichernder Kleinautomat abgeschaltet werden, oder wenn Sie nicht wissen, welcher es ist, dann
der Stromzidhler - Kleinausschalter. Die Montage und Inbetriebsetzung des Leuchtkdrpers
darf nur von Fachleuten vorgenommen werden! Der Hersteller haftet nicht fiir Schiden und
Unfille, die wegen unsachgemifien Anschlusses und Gebrauchs entstehen. Ortsgebundener
Lichtkorper Das Produkt ist nur intern zu gebrauchen. Bei der Montage des Lichtkdrpers
soll darauf geachtet werden, dass das elektrische Kabel nicht verletzt wird. Die Leitungen
sind mit den folgenden Farben versehen: schwarz oder braun (L)=Phasenleiter, blau (N) =
Nullleiter, und bei Leuchtkdérpern mit Beriihrungsschutzklasse 1. : griin - gelb = Schutzleiter Der
Netzanschluss erfolgt iiber eine Serienklemme. Der Lampenkorper enthilt keine Serienklemme
zum Netzanschluss, Typ der empfohlenen Serienklemme und des Anschlusses: zum Schrauben
oder mit Feder, nicht befestigt, mit der Beriihrungsschutz - Klasse II., Anzahl der Polen: 3 x
1, Nennspannung 400 V, Durchmesser des Nennanschlusses: 2,5 mm2, Lange der Abisolierung
der Drahtende max. 8 mm. Die Montage der Serienklemme, des Lampenkorpers und die
Inbetriebsetzung darf nur von einem Fachmann durchgefiihrt werden! Offnung des Produktes
ist verboten! Die LED-Lichtquellen sind nicht verwechselbar. Nach Ablauf der Lebensdauer der
LED-Leuchtmittel muss die Leuchte ausgewechselt werden.

Die Lampe ist fiir Benutz mit Lichtstaerkerregler nicht geeignet! Fiir Ihre Gesundheitsvorsorge
bitte vermeiden Sie den nachhaltigen Augenkontakt mit den LED-Lichtquellen! Entsorgen Sie
die Lampe nicht mit dem Hausmiill. Erkundigen Sie sich in Ihrer Stadt oder Gemeinde nach einer
umwelt- und sachgerechten Entsorgung des Gerites. Die Rébalux tibernimmt 5 Jahre Garantie
fur LED-Lichtquellen. Die Garantie gilt nur bei hduslichem Gebrauch (durchschnittlich 2,5
Stunden tdglich im Einsatz). Bitte bewahren Sie die Quittung auf, um die Garantie einlosen zu
konnen. Bringen Sie das defekte Produkt bitte in das Geschift zuriick, wo Sie es gekauft haben.
Unsere Produkte entsprechen in jedem Fall den einschldgigen européischen Vorschriften (EN
60598)

INSTRUCTIONS D’UTILISATION ET D’OPERATION POUR LE
MONTAGE LAMPE! Pour la sécurité de I’utilisateur, le montage et la mise en opération du
montage de lampe doivent etre réalisés selon les instructions. Garder ces instructions. Les figures
sur le produit, sur le panneau de données du produit et dans les instructions d’utilisation doivent
etre identifiées et les écritures d’avertissement doivent etre observées. Le circuit en question doit
etre déconnecté du réseau avant le montage, la mise en opération ou la réparation du montage
lampe. 1I est approprié¢ de relever la tension du coupe-circuit de sureté du réseau en question
ou si ce n’est pas connu, les petits coupes-circuit du compteur de consommation. Le montage
lampe ne peut etre monté et mis en opération que par un électricien qualifié¢! Le producteur n’est
pas responsable pour les dommages et les accidents éventuels qui sont générés de la connexion
ou de I'utilisation contre les régles Montage lampe fixe Le produit n’est apte qu’a I’utilisation
intérieure Au cours du montage du montage lampe il faut éviter I’endommagement des cables
¢lectriques Les codes couleur des cables sont les suivants: noir ou brun (L) = conducteur phase,
bleu (N)=conducteur neutre, et dans le cas de montage lampe en classe 1. d’antichoc : vert-jaune
=conducteur antichoc Le raccordement au réseau se fait avec une barrette a bornes. Le bec ne
contient pas de barrette a bornes de raccordement au réseau, le type de la barrette a bornes et du
raccordement recommandés : a vis ou a ressort, non fixé, classe II de protection contre le contact
accidentel, no de pole : 3 x 1, la tension nominale est 400 V, la coupe transversale du raccordement
nominal : 2,5 mm?2, la longueur du bout dénudé du conduit : max. 8§ mm. L’installation de la
barrette a bornes et le montage et la mise en service du bec ne peuvent étre effectués que par un
spécialiste ! Ne pas ouvrir le produit. Les lampes LED ne sont pas remplagables. Il faut changer

le luminaire a la fin du cycle de vie des sources lumineuses LED.

Cette lampe ne peut pas étre utilisée avec un variateur d’intensité. Pour votre santé, évitez tout
contact direct entre vos yeux et la lumiére fournie par les lampes LED. Ne jetez pas la lampe
usagée avec les ordures méagéres. Renseignez-vous auprés de votre municipalité ou de votre
commune pour une ¢limination écologique et appropriée. Rabalux offre 5 ans de garantie pour
les sources lumineuses LED. La garantie n’est valable qu’en cas d’utilisation par le grand public
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(2,5 heures par jour en moyenne). Pour faire jouer la garantie veuillez garder la quittance et
retourner le produit défectueux au point de vente. Nos produits sont toujours conformes aux
régles européennes valides (EN 60598)

-NAVOD K POUZITI LAMPY! Pro Vasi bezpecnost provadéjte montaz a
zprovoznéni lampy podle pfilozeného navodu. Tento navod peclivé uschovejte. Dodrzujte
vSechny ptedpisy a upozornéni, které jsou znazornény jak vyrobku, tak i v jeho navodu. Pii
montazi, nebo pii zprovoznéni ¢i opravé lampy, v daném elektrickém obvodé elektricky proud
musi byt vypnuty. Nejsnadnéj$im zplsobem feseni je vypnuti elektrického automatu. Montaz a
zprovoznéni lampy smi provadét vyhradné jenom odborna osoba! Vyrobce neodpovida za trazy
a Skody vzniklych z neodborného zprovoznéni a pouzivani vyrobku. Nepfemistitelna lampa
Vyrobek je vhodny pro pouziti pouze ve vnitinich prostorech. Pii montazi lampy dejte pozor
na to, aby jste nahodou neposkodil elektricky kabel. Vyznam pouzivanych barev u kabell jsou
nasledujici: ¢ernd, nebo hnéda (L) = fazovy vodi¢, modra (N) = nulovy vodi¢, u lampy s proti
dotykovou ochranou: zelena-zlutd = ochranny (uzemnéni) vodi¢ Ptipojeni k siti se d&je pies
sériovou svorku. Sitova ptipojka lampy sériovou svorku neobsahuje, doporucena sériova svorka
a typ ptipojky: Sroubova nebo pérova, neupevnénd, dotykova ochrana ILtfidy, pocet pola: 3 x
1, jmenovité napéti 400 V, prifez jmenovité ptipojky: 2,5 mm?2, délka obnazeni konce vedeni
max. 8 mm. Montaz sériové svorky, pfimontovani lampy a uvedeni do provozu mize vykonavat
jen odbornik! Vytahnéte tepelné rezistentni silikonové trubice nahoru, na konec dodacich dratt.
Neotvirejte vyrobek! LED svételny zdroj neni vymeénitelny. Po skonceni zivotnosti svételnych
LED zdroji je nutna vymeéna celého svitidla.

Svitidlo neni urceno pro stmivace. Nedivejte se prosim delsi ¢as ptimo do LED svételného
zdroje. Nevyhazujte lampu mezi smeti domacnosti Informujte se u mistni instituce hospodateni
s odpadky, v zajmu ochrany prostiedi pfi vyuziti odpadu Spole¢nost RABALUX poskytuje
pétiletou zaruku na svételné zdroje LED. Zaruka plati pooue v ptipadé pouziti v domacnosti (pfi
pramérném pouzivani 2,5 hodiny denné). Uschovejte si pokladni doklad, protoze zaruku muzete
uplatnit jeho pfedlozenim. Vadny vyrobek vrat'te do prodejny, kde byl zakoupen. Nase vyrobky
odpovidaji patficnym ptredpisim Evropské normy. (EN 60598)

_NAVOD NA POUZIVANIE A OBSLUHU OSVETLOVACIEHO

TELESA. V zaujme Vasej bezpecnosti preved’te montaz osvetl'ovacieho telesa a jeho uvedenie
do prevadzky podl'a navodu. Tento navod si starostlivo uschovajte. Identifikujte obrazky uvedené
na vyrobku, na tabul'ke udajov a v navode na pouzivanie, zohl'adnite upozoriiujuce nadpisy.
Pred zaCatim montaze, uvedenia do prevadzky, alebo opravy osvetlovacicho telesa vypnite
elektricky obvod, aby bol bez elektrického pradu. Je Gcelné vypnat’ mali automaticka poistku
pre dany elektricky obvod, alebo ked neviete, ktora patri k danému elektrickému obvodu, vypnite
vypinace pri meraci spotreby. Namontovanie osvetl'ovacieho telesa a jeho uvedenie do prevadzky
moze vykonavat’ len odbornik! Vyrobca neberie na seba zodpovednost’ za pripadné skody, Grazy
vyplyvajice z neodborne prevedeného zapojenia a neodborného pouzivania. Osvetl'ovacie teleso
s umiestnenim na jednom mieste (neprenosné). Vyrobok je urceny na pouzivanie len v interiéri.
Pri namontovani osvetlovacicho telesa dbajte na to, aby ste neporusili kabel elektrického
vedenia. Farebné oznacenia vodi¢ov st nasledovné: Cierna, alebo hneda farba (L) = fazovy
vodi¢, modra (N) = nulovy vodi¢, a v pripade osvetlovacicho telesa patriaceho do I.triedy
ochrany pred nebezpeénym dotykom: zelena-zlta = ochranny vodi¢. Pripojenie na elektricka
siet’ sa uskutocnuje cez sériova svorku. Teleso lampy nema sietovi spajkovaciu sériovu svorku,
doporuceny typ sériovej svorky a pripojenia: skrutkové alebo pruzinové, bez upeviiovania,
ochrana voci nebezpeénému dotyku — trieda ochrany II., pocet polov: 3 x 1, menovité napitie:
400 V, prierez menovitej pripojky: 2,5 mm2, max. dlzka odstranovania izolacie na konci kabla
8 mm. Montaz sériovej svorky, namontovanie telesa lampy a uvadzanie do prevadzky sa moze
uskutocnit’ len s odbornikmi! Kryt svietidla neotvarat’! LED nie je mozné vymenit. Na konci
zivotnosti LED svetelnych zdrojov je potrebné lampu vymenit’.

Svietidlo nie je mozné pouzit’ so stmievacom. V zaujme Vasho zdravia vyhybajte sa dlhodobému
pozeraniu na LED diodové svietidlo. Nezahodne lampu medzi domaci odpad Informujte sa od
miestnych alebo prislusnych organov o moznosti vyuzitia odpadku v zajme ochrany Zivotného
prostredia Spolo¢nost RABALUX poskytuje patro¢nu zaruku na svetelné zdroje LED. Zaruka je
platna len pri domacom pouziti (priemerné denné pouzivanie 2,5 hodin). Pre uplatnenie zaruky
si uschovajte pokladni¢ny doklad, lebo zaruku si mézete uplatnit’ jeho predlozenim. Chybny
vyrobok vrat'te do predajne, kde bol zakupeny. NaSe vyrobky v kazdom pripade zodpovedaji
prislusnym eurdpskym predpisom (EN 60598)

B8 INSTRUKCJA OBSLUGI I UZYTKOWANIA LAMPY! W celu whasnego
bezpieczenstwa lampe nalezy montowac i uzytkowac zgodnie z instrukcja obstugi. Prosimy o
zachowanie instrukcji obstugi. Na produkcie mozna zidentyfikowas rysunki pokazane na tabliczce
danych na produkcie i w instrukcji obstugi. Przed montazem, uruchomieniem lub naprawa lampy
nalezy odcia¢ doptyw pradu. Celowym jest wylaczenie malego automatu zabezpieczajacego
dany obwdd elektryczny lub jezeli nie wiadomo ktéry to obwdd, wtedy nalezy wytaczyé mate
przerywniki przy pomiarze zuzycia. Lampa moze by¢ zamontowana i uruchomiona tylko przez
specjalistg! Producent nie ponosi odpowidzialnosci za szkody, wypadki wynikte z niefachowego
podtaczenia i uzytkowania. Lampa do zamontowania na stale. Produkt moze by¢ stosowany
tylko w pomieszczeniach. Przy montowaniu lampy nalezy uwazac, aby nie uszkodzi¢ kabla
elektrycznego. Oznakowanie koloréw kabli: czarny lub brazowy (L) = przewdd fazowy, niebieski
(N) = przewdd zerowy i w przypadku lampy I. ochrony kontaktu: zielono-zotty =przewod
ochronny Podtaczenie do sieci odbywa si¢ za pomoca zaciskow szeregowych. Lampa nie zawiera
zaciskow szeregowych, zalecane zaciski szeregowe i typ polaczenia: na $ruby lub sprezyny, nie
zamocowane, 11 klasy ochrona prze dotykiem, liczba biegundéw: 3x 1, napigcie nominalne 400 V,
przekr6j nominalnego przewodu: 2,5 mm2, dtg. koncowki przewodu bez izolacji maksymalnie
8 mm. Montazu zaciskow szeregowych, zainstalowania i uruchomienia lampy winien dokonaé
fachowiec! Nie otwiera¢ oprawy. Zrodta $wiatla LED nie sa wymienne! Lampe nalezy wymieni¢
w calosci, gdy zakonczy si¢ okres zywotnosci diod LED.

Oprawa nie wspoétdziata z regulatorem natezenia Swiatta Ze wzgledow zdrowotnych zalecane jest
unikanie dtuzszego kontaktu wzroku ze $wiecgcymi diodami LED Nie wolno wyrzuca¢ lampy
do pojemnika na odpady pochodzace z gospodarstwa domowego Zapytaé instytucje zajmujaca
si¢ utylizacja odpadow, w celu ekologicznego wykorzystanie odpadow Rabalux udziela 5 lat
gwarancji na zrodta §wiatta LED. Gwarancja jest wazna tylko w przypadku konsumenckiego
uzytkowania (przecigtny czas uzywania 2,5 godz. dziennie). W celu skorzystania z gwarancji
zachowaj dowdd zakupu i zwro¢ wadliwy produkt do miejsca zakupu. Nasze produkty w kazdym
przypadku odpowiadaja przepisom europejskim. (EN 60598)

- KEPIBHULTBO OO EKCIIIYATALIl CBITUJIBHUKA! 3apamu
Bamroi Ge3nexu MOHTaX Ta BBiJl B €KCIUIyaTallil0 CBITMJILHHKA IPOBOJBTE HA OCHOBI JIaHOTO
KepiBHUITBA. 30epiraiiTe qaHe KepiBHUITBO. HEOOXiqTHO OTOTO)KHUTH MAITIOHKH Ha MPOMYKII,
Ha TaONMI[ JaHUX Ta NPUBEJICHUX B KEPIBHUIITBI. 3BepraiiTe yBary Ha 3amOODKHI HaJIIHCH.
Ilepen MOHTYBaHHSIM, BBOJIOM B EKCILTyaTalifo a00 PEMOHTOM CBITHJIbHHKA HEOOXiTHO 3HATH
HAIpyTy B JAHOMY KOHTYPi. JIOIIIbHO BIAKIIOYUTH PO3MHKAY O1JIs TIYHIbHAKA. MOHTaX Ta BBij
B CKCILTyaTallilo MPOBOAUTHCS TUIbKH criemianictom! BupoOHHUK He Hece BiAMOBITAIBLHOCTI 3a
MOXJIMBI MOIIKODKEHHS, SIKI BUHUKIM NPU HE NPOpeciiiHOMY MOHTaXy UM HE BIANOBITHOMY
BUKOpHUCTaHHI. CBITHIBHUK, NOpuBs3aHuil m0 Micug. [Ipomykuiss mpuaaTHa TiABKH UL
eKCIUTyaTallii B MpuMilieHHsX. [Ipy MOHTYBaHHI CIIAKY#TE 32 THM, 100 €JIeKTPUYHI Kabemi He
HOLIKO/DKHIIUCS. 3HAYEHHS KOJIbOPIB APOTY: YopHMil un kopuuHesuii (L) = ¢aza, cuniii (N) =
HYJIb, y BUIIAJIKy CBITHJIBHHKA [.KJ1acy 3a3eMJICHHSL: 3€ICHNH-)KOBTUI =3a3eMieHHs [1iKIo9eHHs
10 Mepexi 3MIHCHIOEThCS PAIHNM 3’ €1HyBadeM. CBITUIIBHUK HE Ma€ PSIHOTO 3’€IHYBa4Ya, TOMY
HPONOHYEMO TaKi {X TUIN Ta THIHM 3 €IHAHHSA: 3 Pi3b00I0 abo Mpy:KMHHUH, HedikcoBauuid, 11
130JIIHHOTO KJTacy, KibKicTh moitociB 3x 1, Hanpyra 400 V, 3’€qHyBad 3 ONIEpeIHIM MepepizoM
2,5mm?, TOBKHHA OTOJCHUX KIHIIB MpoBoxy 8 mm. MOHTYBaHHS Ta IijJ’€HAHHS J0 MEPEexi
PsIHOrO 3’€IHYBaua, 30KpeMa CBITHIbHUKA, Ma€ 31iHCcHIOBaTH TinbkK (axiBens! Kopryc nammnu
He BiakpuBaTh. J[xepeno cimia LED He MoxyTs OyTu 3amineni. [Ticnst 3akiHUeHHST TepMiHy

CITy’>KOU CBITJIOMIOMHHUX JTAMIIOUOK CBITHJIBHUK HEOOX1THO 3aMiHUTH.

JlaMiia He TIpUIATHA JUIS eKCIUTyaTallii 3 BUKOPHCTAHHIM PEryJsTopa MOTyXKHOCTI cBiTia. Jls
30epeKCHHSI 37I0POB’Sl HE PEKOMEH/YEThCS JIOBIOTPUBAINI KOHTAKT OYeH 3 MPOMIHAMH Ji0AiB
LED He BukuayiitTe CBITHJIBHUK Y CMITHHK pa3oM i3 MOOyTOBHM cMITTsM IHpopmyliTecs y
MICIICBOMY IiIIIPHEMCTBI IO MepepoOIli BTOPUHHOI CHPOBHHHU PO MOXIUBOCTI HEPEPOOKH
HENpALIOIYNX CBITWIBHUKIB Pabaiyke rapantye npanes3aaTHiCTh CBITIONIOAHUX CBITHIILHUKIB
CTPOKOM Ha 5 pokiB. ['apaHTis Ha ToBap AificHA TINBKK B pasi HOro 3BUYaiHOrO BUKOPHCTAHHS
(2,5 romuun B neww). Jis AiMCHOCTI rapaHTil MPOCHMO 30eperTH KBHTAHIIIO TPO MOKYIIKY.

®
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JledextHuii ToBap HEOOXIHO BIMHECTH IO MICIS IMOKYIKH. [IpomyKilis B KOXKHOMY BHITAIKY
3aJI0BiTBbHSIE yMOBH €Bporeiickoro poznopsmkerns (EN 60598)

- INDICATII CU PRIVIRE LA FOLOSIREA SI MANIPULAREA
CORPULUI DE ILUMINAT! Pentru siguranta Dumneavoastrd va rugdm si montati i sa
puneti in folosinta corpul de iluminat potrivit indicatiilor prezente. Va rugam sa pastrati prezentele
indicatii. Va rugam sa identificati desenele care sunt trecute pe produs, pe tabelul produsului si in
indicatiile de utilizare, va rugam sa tineti cont de inscriptiunile de avertizare. Inainte de montarea,
punerea in folosinta sau repararea corpului de iluminat este obligatorie scoaterea de sub tensiune
a circuitului respectiv. Este indicat a se decupla automatul care asigura alimentarea circuitului
respectiv sau daca nu cunoasteti despre care automat este vorba, atunci decuplati miniintrerupatoarele
masuratorului de consum. Montarea si punerea in functiune a corpului de iluminat poate fi realizata
doar de personal de specialitate! Producatorul nu-gi asuma nici o responsabilitate pentru daunele
sau accidentele produse datoritd legarii sau utilizarii necorespunzatoare a produsului. Corp
de iluminat fix, legat de un loc. Produsul este potrivit pentru folosirea in incinte. La montarea
corpului de iluminat urmariti sa nu deteriorizati cablurile electrice. Marcarea cu colori a cablurilor
este urmatoarea: negru sau maro (L) = cablu de faza, albastru (N) = cablul nul, si in cazul corpului
de ilumiat cu clasa de impamantare I.: verde-galben = impamantarea Conectarea la retea se face
prin clema de sir. Corpul de iluminat nu este echipat cu clema de sir, clema de sir recomandat poate
fi cu surub sau cu arc ne ficsat si sa aiba gradul II. de protectie. Numarul de poluri este de 3x1, iar
tensiunea nominala este 400 V, diametrul clemei de sir este de 2,5 mm2, capatul conductorului va
fii blancuit maximum 8 mm. Clema de sir si corpul de iluminat va fii montat si pus in functiune
de muncitor calificat. Sursa de lumina LED nu se schimba. La sfarsitul duratei de viata a sursei de
lumina LED, lampa trebuie inlocuita.

Nu se recomanda folosirea cu regulator de intensitate de lumina. Pentru sanatatea Dvs evitati
contactul vizual indelungat cu diodele iluminatoare LED. Nu aruncati lampa intre deseurile
casnice Intrebati autoritatile locale insdrcinate cu tratarea deseurilor in legiturd cu folosirea
deseurilor in mod nepoluant. Rabalux ofera cinci ani garantie pentru sursele de lumind cu LED-
uri. Garantia este valabila doar daca produsul este folosit pentru uz casnic (utilizare 2,5 ore pe zi
in medie). Pentru a putea beneficia de aceasta garantie, va rugam, pastrati bonul fiscal care atesta
achizitia. Returnati produsul defect la unitatea de la care 1-ati cumparat. Produsele corespund in
totalitate prevederilor Europene corespunzatoare. (EN 60598)

B3.UPUTSTVOZAUPOTREBUIRUKOVANIJE. Radi Vase bezbednosti, montazu
i rokuvanje izvrsite na osnovu uputstva. Uputstvo sacuvati. Identifikujte slike, kriptograme, koje
se nalaze na proizvodu, upozoravajuée natpise obavezno uzeti u obzir. Pre montaze, stavljanja
u pogon, ili popravke, obavezno skinuti napon sa datog strujnog kola. Svrsishodno je isljuciti
osigura¢ datog kola, ako niste sigurni koji je taj, onda iskljucite osigura¢ kod meraca. Montazu
lampe i stavljanje u pogon moze izvrsiti samo stru¢na osoba. Proizvoda¢ ne preuzima nikakvu
odgovornost za Stetu i nezgodu, nastalu zbog nestruéne montaze, ili neadekvatnog koristenja.
Fixna lampa. Proizvod je namenjen samo za unutra$nju upotrebu. Priliokm montaze lampe pazite
da ne ostetite kabel. Znacenje kablova prema bojama: crna ili smeda (L)= faza, plava (N) =
nula, i kod lampi sa I stepenom zastite zeleno-zuta = uzemljenje. Prikljucak na elektri¢nu mrezu
vr$i se putem serijske kopce. Telo lampe ne sadrzava prikljuénu serijsku kopéu, preporuceni
tipovi serijske kopce i prikljucaka: vijkasti ili opruzni, ne fiksni, razred zastite protiv elektricnog
udara: 11, broj polova: 3 x 1, nazivna napetost 400 V, nazivni promer prikljucka: 2,5 mm?, duzina
ogoljenja kraja zice: max. 8 mm. Montiranje serijske kopce i tela lampe te pustanje u pogon
moze vrsiti samo stru¢no lice! LEDsijalice nije moguce zameniti, ne otvorite proizvod Na kraju
zivotnog veka LED izvora svetlosti, potrebno je zameniti svetiljku.

Svetiljku ne moze se koristiti sa regulatorom za ja¢inu svetlosti Zbog ocuvanje zdravlje nemojte
da gledate dugotrajno u svetluée LED diode Ne bacajte lampu u komunalni otpad Interesujte
se kod lokalne firme za sakupljanje otpada u interesu ekoloske obrade otpadnog materijala
Rabalux pruza garanciju u periodu od 5 godina na LED izvore svetlosti. Garancija vazi samo u
slu¢aju upotrebe kod privatnih potrosaca (prose¢na dnevna upotreba od 2,5 sata). Za ostvarivanje
garancijskog prava obavezno treba da se sauva priznanica koja potvrduje kupovinu. Proizvod s
greskom vratite prodavcu kod kojeg ste kupili proizvod. Proizvodi u svakom pogledu odgovaraju
odredenim propisima Evropske Unije. (EN 60598)

- UPUTSTVO ZA UPORABU I RUKOVANJE RASVIJETNIM

TIJELOM! Radi Vase sigurnosti, montazu i koristenje rasvjetnog tijela vrsite na osnovu
uputstva. Uputstvo cuvati. Identificirajte slike, koje se nalaze na proizvodu, na deklaraciji
proizvoda i u uputstvu, pridrzavajte se upozorenja. Prije montaze, stavljanja u pogon, ili
popravka rasvjetnog tijela, obvezno iskljuéiti napon danog strujnog kruga. Preporuceno je
iskljuciti osigura¢ danog strujnog kruga, ako niste sigurni koji je taj, onda iskljucite glavnu
sklopku kod brojila. Montazu rasvjetnog tijela i stavljanje u pogon moze izvrsiti samo stru¢na
osoba! Proizvodac¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za eventualnu Stetu i nezgodu, nastalu zbog
nestru¢ne montaze, ili neadekvatnog koristenja. Fiksno rasvjetno tijelo Proizvod je namijenjen
samo za uporabu u unutarnjem prostoru. Kod montaze rasvjetnog tijela pazite da ne ostetite
elektri¢ni kabel. Oznacavanje kablova prema bojama: crna ili smeda (L)= faza, plava (N) = nula,
i kod rasvjetnog tijela sa I. stupnjem zastite zeleno-zuta = uzemljenje. Prikljucak na elektri¢nu
mrezu vrsi se putem priklju¢nog bloka. Tijelo svjetiljke ne sadrzi priklju¢ni blok, preporuc¢eni
tipovi priklju¢nog bloka i prikljucaka: vijkasti ili opruzni, ne fiksni, II. klasa zaStite protiv
elektriénog udara, polova: 3 x 1, nazivna napetost 400 V, nazivni poprecni presjek prikljucka: 2,5
mm?, duljina ogoljenja kraja zice: maksimalno 8 mm. Montiranje priklju¢nog bloka i rasvjetnog
tijela te pustanje u pogon moze vrsiti samo stru¢na osoba! Nemojte otvarati ovaj proizvod! LED
izvori svjetlosti nisu zamjenljivi. Na kraju zivotnog vijeka LED izvora svjetlosti, potrebno je
zamijeniti svjetiljku.

Rasvjetno tijelo nije pogodno za koriStenje s regulatorom jakosti svjetla. LED izvor svjetla
- nemojte gledati u izvor duze vrijeme! Ne bacajte lampu u kuéni otpad Interesirajte se kod
lokalne tvrtke za prikupljanje otpada u interesu ekoloske obrade otpadnog materijala Rabalux
pruza garanciju u periodu od 5 godina na LED izvore svjetlosti. Garancija vazi samo u slucaju
uporabe kod privatnih potrosaca (prosjecna dnevna uporaba od 2,5 sata). Za ostvarivanje
garancijskog prava obvezno sacuvajte priznanicu koja potvrduje kupnju. Proizvod s greskom
vratite prodavatelju kod kojeg ste kupili proizvod. Nasi proizvodi u svakom pogledu odgovaraju
odnosnim propisima Europske Unije. (EN 60598)

-NAVODILO ZA UPORABO IN UPRAVLJANIJE S SVETILKO! v
intereu vase varnosti po navodilu montirajte in stavite svetilko v obrat. Ohranite to navodilo.
Identificirajte slike navajane na izdelku, na deklaraciji izdelka in v navodilu za uporabo, upostujte
svarilne napise. Pred montiranjem, obratovanjem ali popravkom dani tokovni krog treba je
sprostiti napetosti. Smotrno je izklopiti mali avtomat, ki zavaruje dani tokovni krog, ali ¢e ne
veste, kasteri je ta, tedaj malo prekinjalo tokomera. Montiranje in stavljenje svetilke v obrat sme
izvrSevati le strokovnjak! Proizvajalec za morebitne $kode in nezgode iz nestrokovne prikljucitve
in uporabe ne prevzema odgovornost Fiksna svetilka Izdelek je primeren le za notranjo uporabo
Pri montiranju svetilke pazite da ne poskodujte elektriénega kabela. Barvna zaznamovanja vod
so naslednja:¢rna ali rjava (L) = fazni vod, modra (N) = neutralni vod, in v primeru svetilke z
zasCito pred dotikom: zelena-rumena = zas¢itni vod Prikljucitva na mrezo se opravlja pomocjo
serijskega spoja. Lu¢ ne vzdrzeva serijski spoj na mrezo, tip priporoéenega serijskega spoja in
prikljucitve: neutrjeni, na vijak ali vzmet, II. kategorije varnosti od dotika; Stevilka pola: 3 x
1, nominalna napetost 400 V, presek nominalnega spoja: 2,5 mm2, dolzina zgolitve konca Zice
maks. 8 mm. Vgraditvo serijskega spoja, instaliranje luci in puscanje v pogon more opravljati
samo strokovnik. Ne odpirajte proizvoda ! LED sijalke niso zamenjlive. Na koncu Zivljenjske
dobe sijalk, je potrebno zamenjati svetilko.

Svetilka ni namenjena za regulacijo sencenja. LED izvor svetlobe - prosimo ne strmite v svetilke
dalj ¢asa. Ne metati svetilko v gospodarski odpadek Informirajte se pri mestnom institutu za
obdelavo odpadkah v interesjo obdelave odpadkah v sklado z varstvom okolja Rabalux daje 5
leta garancije za svetila LED. Garancija je veljavna le za stanovanjsko rabo (povpre¢na uporaba
2,5 uri na dan). Za uveljavitev garancije, prosimo, shranite racun. Blago z napako vrnite na mesto
nakupa. Nasi izdelki v vsakem primeru ustrezajo Evropsikim predpisom (EN 60598)

- YII'bTBAHE 3A MOHTUPAHE U YIIOTPEBA HA OCBETUTEJIHO
TSAJIO. B unrepec na Bamara Ge30aCHOCT, MOHTHpAHTE M IOCTABETE B EKCILIOATAIIMS
U3JENUATa, CIOpe] yKa3aHusTa. 3amaseTe TOBa ymbTBaHe. lpentuduumpaiire ckuuure,
YyepTe)XUTe, HAaMHMpalll ceé B JaJIeHaTa OT Hac TeXHMuYecka Tabnuua, choOpassBaiite ce ¢
HajnucuTe 3a npexnynpexzaenue. IIpean MOHTHpaHETO, IyCKaHETO B JEHCTBHUE MIIM PEMOHT,

@

3aXpaHBaHETO TpsOBa 1a ObJe M3KIIOYCHO. PasyMHO € Ja ce NIPEeKbCHE 3aXpPaHBAaHETO OT
aBTOMATUYHMSA MPENA3UTeN WM aKo HE 3HAeM KOil € TOUHMSAT, Jla M3KJII0YNM 3aXPaHBAHETO OT
IVIaBHUS TIPEKbCBAY Ha €JIEKTPOMEPHOTO Tabno. MOHTHPAHETO M HAaCTPOWBAHETO CE€ M3BBPIIBA
camo or cneuuanuct! [IpousBomurtensT He IpHeMa OTTOBOPHOCT 3a BPEAHU, 3JIOMOIYKH,
HNPUYUHEHH OT HENPaBUIIHOTO MOHTUPAHE U noJi3BaHe. HernoxsikHO (GUKCHPaHO) OCBETUTEITHO
Tsut0. [IpomykThT € mpenHasHaueH caMo 3a BBTPEIIHO Moi3BaHe. [Ipn MOHTHpaHETO Ha
OCBETUTEITHOTO T5UI0, 00bPHETE BHIMAaHUE HA TOBA, J1a HE HApaHUTE eJIeKTpuiecku kaben. [[gera
Ha npoBogHuIuTe: YepeH win Kadss (L) = ¢azor npoBoauuk, cur (N) = HyseB POBOAHHK,
1 TIPU 3aIIUTHO OCBETUTEINHO TSUIO . : 3e1I€HO-KBIT = 3aNTEH MPOBOAHUK. IIpuchemHeHneTO
KbM MpeKaTa CTaBa upe3 Bpb3Ka 110 nopeauia. Jlammara He chIbpika Bpb3Ka M0 MOPEAUNA 32
CBBP3BaHE KbM MpPEKaTa, TUITBT Ha MPENopbyaHaTa Bpb3Ka 110 OpeHuIa U IPUCHETMHEHUETO €:
cHab/IeH ¢ BUHT WM C IPY’KHHA, He € GUKcHpaH, I1.-pa kaTeropus 1o 3ammTa cpery 10KOCBaHe,
Opoii Ha momocu: 3 x 1, HomuHanHo HampexeHue 400 V, HampedeH pa3pe3 Ha HOMHHAIHO
npUCcheAMHEHHE: 2,5 MM2, ThIDKHHA Ha OrojBaHE Kpas Ha JKMYKaTa € MaKCUMyM 8 MM.
MoHTHpaHe Ha Bpb3Kara 10 HOpe/HIia, U Ha JJAMITaTa, KaKTO U HEHTOTO MyCKaHe B KCILIOATAIHS
MOJKe Jia M3B3piiBa camo crienmanuct! He orBapsit npoxgykra! LED kpymknTe He Morar 1a Obar
3ameHssHU Clell M3THYaHe Ha MOJIC3HUS JKMBOT HA CBETOAMOAHHUTE M3TOYHUIM OCBETHTENAT
TpsOBa J1a ce CMEHH.

Jlammara He e mpejBHCHA 32 JUMBP/pPEryliatop Ha cuiiata Ha cBerminHata LED-u3TouHMK Ha
cBeTHHA. Mo, KOraTo € BKIIFOUSHO, He Ce B3Upaii B CBETIIMHATA 32 JABJIro Bpeme He n3xBbpriere
Jlammara MeEXay AOMaKHMHCKUTE OTHaAbLU TlonuTaiite MecTHHUS HUHCTUTYT II0 CTOIIAHUCBAHC
Ha OTIAJbLM 33 M3MOJ3BaHE HA OTNABIUTE CHOPEA NMPUHIMIA - 3AIUTa Ha OKOJIHATA cpeja
PaGaiykc mpefocTaBs 5 TOIMHU TapaHIys 3a JIEJAOBHTE CH OCBETHTEIHH Tena. I'apaHumsra
MOKPUBA CaMO JOMaKMHCKO M3I0JI3BaHe (CpeaHo 2,5 yaca Ha JieH). 3a Ja H3UCKBaTe rapaHLysiTa,
Moust 3anasere daxrypara. BopHere gedekTHUS IPOIYKT HA MSICTOTO Ha OKynkata. [Ipoxykrure
HU OTTOBapsIT Ha M3MCKBaHMsATA Ha eBpornelickuTe ctanaaptu (EN 60598).

-LUGEGE VALGUSTI KASUTUSJUHENDIT. Ohutuse huvides kasutage
valgustit juhistele vastavalt. Hoidke kasutusjuhend alles. Vaadake iile joonised tootel, toote
andmesildil ja kasutusjuhendis ja drge eirake hoiatusi. Enne valgusti paigaldamist, kasutamist voi
remontimist liilitage vastava vooluringi pinge vélja. Liilitage vélja vastava vooluringi kaitseliiliti
vOi, kui te ei tea, milline see on, liilitage vélja peakaitsme liiliti. Valgusti tohib paigaldada ja
tookorda seada ainult kvalifitseeritud elektrik! Tootja ei vastuta juhuslike kahjude vdi dnnetuste
eest, mis on pohjustatud mittestandardsest iihendamisest vdi kasutamisest. Fikseeritud
valgusti. Toode on ette ndhtud ainult sisekasutuseks. Jélgige, et te valgusti paigaldamisel
juhtmeid ei kahjustaks. Juhtmete thendamise virvikoodid on jargmised: must voi pruun (L)
= faasijuhe, sinine (N) = nulljuhe ja I-klassi elektriloogikaitsega valgusti puhul: roheline-
kollane = maandusjuhe. Vooluvorguga ithendamine tehakse klemmliistu abil. Valgusti ei sisalda
vooluvorguga tihendamise klemmliistu. Soovitatud klemmliist ja ihendused: kruvitiiiipi voi
vedruklamber, fikseerimata, II klassi kaitse, pooluste arv: 3 x 1, nimipinge: 400 V, ithenduse
nominaalne ristldikepindala: 2,3 mm2, kooritud juhtmeots: 8 mm, max. Paigaldada, kokku panna
ja kasutuskorda seada vdib ainult spetsialist. Arge monteerige seadet lahti! LED-lambid ei ole
vahetatavad. LED-valgusallikate to6ea 16pus tuleb asendada terve lamp.

Lamp ei ole himardatav. LED valgusallikas, 4rge vaadake pikalt otse valgusesse! Arge visake
lampi olmejddtmete hulka. Keskkonnanasobraliku jadtmekaitluse kohta kiisige kohalikust
omavalitsusest. Rabalux annab LED valgusallikatele S5-aastase garantii. Garantii kehtib
iksnes kodusel kasutamisel (keskmiselt 2,5 tundi pdevas). Garantii kasutamiseks tuleb alles
hoida ostukviitung. Palun tagastage vigane toode selle ostmise kohta. Meie tooted vastavad
kohalduvatele Euroopa standarditele (EN 60598)

Kl - VALAISIMEN KAYTTO- JA TOIMINTAOHJEET. Oman turvallisuutesi
kannalta valaisin on asennettava kayttdohjeiden mukaan. Séilytd timé ohje myohempad kayttod
varten. Ota huomioon varoitukset sekd tuotteen padlld sijaitsevassa kilvessd ja kidyttoohjeessa
olevat kuvat. Ennen asennusta, kdyttoonottoa tai korjaamista kyseessé oleva piiri on vapautettava
jénnitteestd. On aiheellista sammuttaa kyseessd olevan piirin turvakatkaisin tai, jos et tiedd
mika piiri se on, sammuta mittarin turvakatkaisin. Valaisimen saa asentaa ja ottaa kayttoon vain
sahkoasentaja! Valmistaja ei ota mitddn vastuuta vadrdstd asentamisesta tai vadrdsta kaytostd
johtuvista vahingoista tai onnettomuuksista. Kiinted valaisin. Tuote sopii vain sisdkéyttoon. Varo,
ettet vahingoita sdhkdjohtimia valaisimen asentaessa. Johdon virikoodit: musta tai ruskea (L) =
vaihe, sininen (N) =nolla ja sdhkdlaitteiden tiiviyden I. luokan tapauksessa keltavihred = suojamaa
Voi kytkettdd sarjaan kytkentdriman avulla. Verkoston kytkentérimoja ei toimiteta valaisimen
mukana. Suositettu kytkentirima ja kytkennén tyyppi: ei kiinnitetty, tiiviyden II. luokan ruuvi- tai
jousikytkentérima, napojen lukumaéra: 3 x 1, nimellisjénnite 400 V, kytkennan nimellispoikkipinta-
ala: 2,5 mm2, johdon paljastetun osan pituus korkeintaan 8 mm. Kytkentdrimat ja valaisimen
saa asentaa ja ottaa kiyttdon vain sihkoasentaja! Ald avaa valaisinta. LED-valonlihteita ei voi
vaihtaa! LED valonldhteiden elinidn loputtua valaisin pitda vaihtaa.

Valaisinta ei voi kéyttdd himmennyskytkimen kanssa. Oman terveytesi kannalta &ld katso
pitkdan pailld olevia LED-lamppuja. Ali heiti lamppua kotitalousjitteeseen. Kysy paikalliselta
jételaitokselta tai jatelautakunnalta, miten jatteitd voi kasitelld luonnonystévillisesti. Rabalux
myontdd 5 vuoden takuun energiansiastolampuille (LED:lle). Takuu on voimassa vain silloin,
kun valonldhdetté kéytetdan kotitaloudessa (keskiméérin 2,5 tuntia pdivéssd). Takuu on voimassa
kuitin kanssa, sdylytd kuitti, joka todistaa oston. Viallinen tuote palauta ostopaikalle. Tuotteemme
joka tapauksessa vastaavat kyseessd olevia EU:n vaatimuksia. (EN 60598)

- SVIESTUVO NAUDOJIMO IR EKSPLOATAVIMO INSTRUKCIJOS!
Norint uztikrinti sauguma, sumontuokite ir eksploatuokite Sviestuva pagal instrukcijas.
ISsaugokite Sias instrukcijas. Perzirékite produkto brézinius, produkto techniniy duomeny
lentelg ir instrukcijas bei atsizvelkite | perspéjimus. Prie§ montuodami, paleisdami ar
remontuodami $viestuva, jsitikinkite, kad grandinéje nebiity jtampos. Rekomenduojame isjungti
saugiklj, kontroliuojantj reikiamg granding arba, jei nezinote kuris tai saugiklis, tada iSjunkite
suvartojimo skaitiklio saugiklius. Sviestuva sumontuoti ir pradéti eksploatuoti privalo tik
kvalifikuotas elektrikas! Gamintojas nebus atsakingas uz atsitiktinius pazeidimus ar nelaimingus
ivykius, kylancius dél netinkamo prijungimo ir naudojimo. Pritvirtintas $viestuvas. Produktas
tinkamas eksploatuoti tik patalpose. Isitikinkite, kad montuojant §viestuva, nepazeistuméte jokiy
elektros kabeliy. Laidy spalvos kodai yra Sie: juodas ar rudas (L) = fazés laidas, mélynas (N)
= neutralus laidas, o $viestuvo elektros iskrovos apsaugos klas¢ I: Zalia-geltona=apsauginis
laidas Pagrindiné maitinimo grandinés jungtis uztikrinama kontaktiniu bloku. Lempos armatira
tickiama be pagrindinio maitinimo kontaktinio bloko. Rekomenduojamas kontaktinis blokas
ir jungtis: uzver¢iama ar spyruokliné apkaba, nefiksuojama, apsaugos klasé II, poliy skaiCius:
3 x 1, nominalioji jtampa: 400V, nominalus jungties skerspjavio plotas: 2,3 mm2, parengtas
laido galas: 8 mm, maks. instaliacija, montavimo ir paleidimo eksploatuoti darbus turi atlikti tik
ekspertas. Neatidarykite produkto! LED Sviesos Saltinis nekei¢iamas Kai LED $viesos $altinio
tarnavimo laikas baigiasi, reikia pakeisti $viesos jrenginj.

Lempa néra skirta Sviesos temdytuvui. LED Sviesos Saltinis, nezitirékite | Sviesas ilga laika!
Nesalinkite lempos su buitinémis atliekomis. Kreipkités i bendruomenés ar savivaldybés
institucijas, kad produktas biity Salinimas aplinkai saugiu bidu. Rabalux LED lemputéms
suteikia 5-eriy mety garantija. Garantija apima naudojimg patalpose (vid. 2.5 h/parg). Siekiant,
kad garantija galioty, praSome i$saugoti pirkimo kvita. Defektuota gaminj grazinkite pardavéjui.
Misy produktai kiekvienu atveju atitinka Europos standarty reikalavimus (EN 60598)

- GAISMEKLU LIETOSANAS INSTRUKCIJA! Drogibas apsverumu dél
gaismekla montaza un ekspluatacija ir javeic saskana ar instrukcijam. Saglabajiet So instrukciju.
Identificgjiet Zim&jumus uz produkta, uz produkta datu plaksnites un instrukcijas, un nemiet véra
bridinajumus. Pirms gaismekla montazas, ekspluatacijas vai labosanas attieciga elektriska kéde
ir jaatvieno no sprieguma avota. Var izslegt arT attiecigas elektriskas kédes drosinataju, vai, ja
nezinat, kur§ ir droSinatajs,atslégt patérina skaititdja droSinatajus. Gaismekla uzstadiSanu un
palaisanu ekspluatacija drikst veikt tikai kvalificéts elektrikis! Razotajs neuznemas atbildibu par
nejausiem bojajumiem vai negadijumiem, kas radusies nestandarta savienojumu un lietosanas
rezultata. Fikséts gaismeklis Produkts ir piem@rots lietoSanai tikai telpas. Uzmanieties, lai
gaismekla uzstadiSanas laika netiktu sabojati elektriskie vadi. Vadu krasu kodi ir $adi: melns
vai briins (L) = fazes vads, zils (N) = neitralais vads, un, ja gaismeklim ir I triecienaizsardzibas
klase: zaldzeltens = aizsargvads. Stravas kédes pieslégumam tiek izmantots spailu bloks. Lampas
armatlira nav magistrales spailu bloka. Ieteicamais spailu bloks un pieslégums: skriives tipa vai
atsperu spaile, nefikséta, Il aizsardzibas klase, polu skaits: 3 x 1, nominalais spriegums: 400 V,
nominala savienojuma Sk&rsgriezuma laukums: 2,3 mm2, atbrivotais vada gals: maks. 8 mm

a_________HE§

Uzstadisanu, montazu un palaiSanu ekspluatacija drikst veikt tikai specialists. Neatvert produktu!
LED gaismas avoti nav nomainami. LED lampinu gaismas avota kalpoSana laika beigas gaismeklis
ir janomaina.

Lampai nav paredzéts parslégs gaismas reguléSanai. LED gaismas avots, ltdzu, nelukojieties
gaisma parak ilgi! Neizmetiet lampu majsaimniecibas atkritumos. V@rsieties sava kopiena vai
pilsétas parvaldg, lai uzzinatu par atbilstoSu, videi draudzigu atkritumu utilizaciju. Rabalux
dod 5 gadu garantiju LED gaismas avotiem. Garantija sedz tikai majsaimniecibas patérinu
(vidgji 2,5 stundas diena). Lai garantiju Tstenotu, lidzu, saglabajiet kviti. Ludzu, nogadajiet
bojato izstradajumu iegades vieta. Miisu produkti atbilst katra gadijuma atbilstosajiem Eiropas
standartiem (EN 60598)

- MHCTPYKIMA I10 HCIIOJIB30BAHNIO CBETUJIBHUKA U

YXOAY 3A HUM! B unrepecax cobersenHoil 6e30MacHOCTH MPOCHM YCTaHABIMBATH
W TOAKITIOYAaTh CBETHIBHHK B COOTBETCTBHH C WHCTpyKHued. COXpaHHTE HHCTPYKIHIO.
O3HaKOMBTECH CO CXEMaMH, IPUBEAEHHBIMU HAa CAMOM CBETHIIbHUKE, HA €r0 HH(POPMAIIMOHHOM
IUTKE M B MHCTPYKLHMH 110 HCHOJIb30BaHHIO. [IpHMMHTE K CBEICHHIO NpPELyNpexkaaroline
Hajanucu. [lepen ycTaHOBKOH, MOAKITIOUCHUEM MIIM PEMOHTOM CBETHIIBHUKA 00€CTOUBTE TaHHYIO
NeKTpuyecKyio uenb. Clieqyer BBIKIIOUUTH MPEJOXPAHNUTENb JAaHHOH 3JIEKTPUYECKOH Lenn
WM, €CIM Bbl HE 3HAETE, K KOTOPOH AIEKTPOLENH OTHOCUTCS JAHHAs PO3ETKA, BBIKIIOUMTE
TIPeIOXPAaHNTENb CUETINKA. YCTAHOBKY U MOJKIIFOYCHHE CBETHIBHIKA MOXKET BBIIOIHSATH TOIBKO
cnenuanuct! ITponsBoguTens He HECET OTBETCTBCHHOCTH 32 BO3MOJKHBIC HECUACTHBIC CIIydan
WM yIepo, Mpou30IIeIne H3-3a HEKBAIH(DHIPOBAHHOTO MOAKIIOUESHHUS WITH HEIIPABUILHOTO
ncrionb3oBanus. CTanmMoOHApHBIM CBETHIBHMK. CBETWIBHUK MPEJHA3HAUYCH HMCKIIOUUTEIBHO
JUISL WCIIOJNB30BAaHUS B IOMEHICHHAX. [IpM MOHTa)Xe OCBETHTEIBHOTrO IpHOOpa CleauTe 3a
TeM, 4TOObI HE MOBPEANTH JJICKTPUYECKHUN KalOenb. L[BeToBas KOAMPOBKA K. YEPHBIA MM
xopruHeBbId 1BeT (L) = ¢asa, cunnii (N) = HOJB, U, B ClIyyae CBETHIBHUKA, OTHOCSIIErocs K |
KJIACCY 3aILIUTHI, KENTO-3eNEHBIN = 3eMyIst. [ToikinioueH e K AIeKTPOCETH OCYIIECTBIICTCS Yepes
HOCJIE/IOBATENIbHOE MOJKIIOUEHHE. B KOMIUIEKT CBETHJIbHMKA HE BXOAUT KJIEMMHAsl KOJIOJKA
JUISL TIOCIIEZIOBATENILHOTO TOJKIIFOYCHHS; THIT KIEMMHOH KOJOJAKH JUIS TOCIIEIOBATEIBHOTO
TIOZIKITIOUCHUS U THUIT HOJKJIIOYCHHS: BUHOBOE WIIM HA IIpyXHHE, HE (ukcuposanHoe, 11 kmacce
3aIUTBl OT MOPAKEHUS HIEKTPUYECKHM TOKOM, KOJIMYECTBO IIONIOCOB: 3 X 1, HOMHHAIBHOE
Hanpspkenne 400 B, HOMUHAIBHBIN MONEPEYHNK COCAMHEHHA: 2,5 KB. MM, JUIMHA OTOJIEHHOTO
ydacTka He Ooree: 8§ MM. YCTaHOBKY KJICMMHOW KOJIOJKH JUISI ITOCJICIOBATEIBHOTO COCIMHECHUS,
YCTaHOBKY M IOAKJIIOYEHUE CBETHIIbHUKA MOXKET BBITIOIHATH TONBKO crieruanuct! He oTkpbiBaiite
cBeTHIIbHUK. CBETOMMOHBIE MCTOYHUKM CBeTa 3ameHe He mojuiekar! Ilo okoHWaHMM cpoka
CITyObI CBETOMOIOB 3aMEHE ITOJTICKUT BECh CBETUIILHUK.

CBeTMIIBHUK HE INpeJHa3HA4YeH JUIs HCIIONb30BAHUS C PEryIsSTOPOM MOIIHOCTH cBera. B
MHTEpEecax COXpaHEeHHs 310pOBbsl HE CMOTPUTE J0JIT0 Ha ropsiiine cBeToano sl. He BbIkubIBaiiTe
JaMIly BMeCTe C OBITOBBIMM OTXOJAMH. Y3HalTe€ y MECTHOM OpraHM3allMy, 3aHMMarowlleics
BBIBO30M OTXOJZIOB, KaK MOXKHO YTHJIM3MPOBATh Takue orxonsl. Pupma Rabalux mpenocrasiser
Ha 5 JIeT TapaHTHIO Ha CBETOJMOJHBIC MCTOYHMKM CBeTa. ['apaHTHs JeHCTBUTENIbHA TONBKO
NpY MCIOJIB30BAHUY B JIOMAlHEM Xo3siicTBe (B cpennem 2,5 uyaca B cyTku). Iloxkanyiicra,
COXpaHsiTe NOATBEPKIAIOMINI TOKYIIKY YeK, TAK KaK FapaHTHs AeHCTBUTEIbHA TOJILKO IIPH €TI0
npexbsiBiaeHud. Hencnpauelit ToBap Bo3Bpalaiite B MecTo nprodperenus. Hama npogyxius
BO BCEX CIIydasX COOTBETCTBYET TPeOOBaHMSAM €BPONEHCKMX HOPMATHUBHBIX JIOKyMeHTOB. (EN
60598)

MR- YIIATCTBO 3A VIIOTPEBA 3A UHCTAJIALTMJA HA CBETHUJIKA!
On 0e30eIHOCHM NMPHUYMHH, BrPAfeTe ja M KOPUCTETE ja CBETHJIKATa CIIOPE] YNATCTBOTO 3a
ynorpeda. CouyBajTe ro oBa ynarctso. Pasriesajre r'u pTexuTe Ha IPOU3BOJIOT, AeKiIapalijara
Ha TPOU3BOJOT M YNATCTBOTO M 3eMETe I'M MpPEJBUJI TEKCTOBHUTE 3a IpeaynpeayBame. [Ipex
BIPaJlyBambeTo, KOPUCTEHETO WM IONpaBKaTa Ha CBETUIIKATa, CTPYJHOTO KOJIO HE cMee Ja
Oune nox HaroH. Tpeba 1a TO MCKIy4HMTE NMPEKHHYBA4YOT HA CTPYJHOTO KOJIO MIIH JOKOJIKY He
MOJKETE Jia IO [PEHo3HaeTe MPEKHHYBAYOT, TOrall HCKIy4eTe MM NPEKHHYBAuYUTe HAa MEpavyoT
Ha noTpouryBadykara. CaMo KBalM(HKYBaH €JIEKTpHYAp MOXKE Ja ja MHCTaIMpa CBeTHJIKaral
ITpou3BOIUTENOT HE € OJrOBOPEH 3 CIIy4ajHO OIITETYBAHC MM 3a HECPEKH HACTAHATU KaKO
pe3yarar Ha HECTaHAApJHO HHCTalHpame U yrnorpeba. DukcHa cBeTHIKa IIpou3BoIOT €
HaMEHeT 3a BHATpelIHa ynorpeba. BHuMaBajTe n1a He TH OIITETUTE ENEKTPUYHHUTE KaOIU npu
WHCTaNaIjara Ha cBeTiikara. O3HakuTe Bo 00ja Ha KabesoT ce cieaHuBe: IpHa 1 kadeasa (L) =
(bazen crpoBonHHK, cuHa (N) = HeyTpaJieH CIIPOBOIHUK M BO CIIydaj Ha 3aIITHTA OJf SICKTPHYCH
IIOK NP MHCTANALK]ja Ki1aca [: 3e1eH0-5KoTa = 3alITHTEeH CIIPOBOJHUK MpPEKHOTO TIOBP3yBabe
ce MHCTAIMpa NpeKy TepMUHaleH Onok. CBeTHiIKara He COAPKH JKUYCH TEPMHUHAJICH OJIOK.
Ipenopayan TepMUHAICH GJIOK 1 TIOBp3yBarbe: mpad win KieTn, HegukcHu, kiaca 11 3amrura,
Opoj Ha monoBu: 3 X 1, HoMuHaneH HanoH: 400V, HOMHHAJIEH NpeceKk Ha MOBP3yBamkeTo: 2,3
mm?2, orojieHa xmuna: 8 mm, Makc. CaMo CTPYYHO JIMIIE MOXeE 1a T'M M3BPIIM MHCTaJalunjara,
BIpajlyBabeTo M Mecremero. He orBopajre ro mpousBonor! CBeTICUKHTE IHOMM HE Ce
3aMeHJINBU. MOJKe J1a ja 3aMEeHHTE apMaTypara 3a CBETHIIKA Ha KPajoT Ha )KUBOTHHOT Bek Ha LED
CBETHJIKATA.

CpeTHiKaTa He € HalpaBeHa 3a NMpeKnHyBad co noteHnuomerap JIEJ] cBetnnka, He rieiajte BO
cBeT0TO mozonro Bpeme! He ¢prajte ja cBeTmikara co KykHHOT oTmaj. KoHcyntupajre ce co
3ae/IHMIATa MM TPAJICKaTa OMIITHHA BO BPCKA CO COOIBETHO CSKOJIOLIKO MECTO 3a (piame Ha
ornaznot. Rabalux nasa 5-ropumna rapanumja 3a JIEJ] ceetmikute. ['apaHuunjaTa mnokpusa camo
yrnorpeba BO JOMakHHCTBaTa (BO MPOCEK MO 2,5 yaca JHEBHO). 3a 1a MOXKETE JIa ja CIIPOBE/IETEe
rapaHiujaTa, 4yBajTe ja CMeTKaTa. Bparere ro HeMcrpaBHHOT IPOU3BOJ HA MECTOTO OJ1 KaJie LITO
cTe ro Kynuiie. Hammre mpon3Boan ce BO CONIACHOCT CO COOJBETHUTE eBporicku cTanaapau (EN
60598)

HY - UDHEZIME PERDORIMI DHE FUNKSIONIMI PER PAJISJEN

NDRICUESE. Pér siguriné tuaj, montojeni dhe vendoseni pajisjen ndriguese né puné duke
u bazuar tek udhézimet. Identifikoni skicat né produkt, né etiketén e té€ dhénave té produktit dhe
né udhézimet dhe merrni né konsideraté tekstet paralajméruese. Pérpara montimit, vénies né
puné ose riparimit t& pajisjes ndricuese qarku né fjalé duhet t& shképutet nga tensioni. Eshté e
pérshtatshme qé té fikni ¢elésin qé siguron qarkun né fjalé ose nése nuk e dini se cili Eshté gelési,
fikni gelésat e matésit t&€ konsumit. Pajisja ndriguse duhet t&€ montohet dhe vihet né puné vetém
nga njé inxhinier elektrik i kualifikuar! Prodhuesi nuk do té mbajé pérgjegjési pér démtimet e
rastésishme apo aksidentet qé rrjedhin nga lidhja apo pérdorimi jo-standard. Pajisje ndriguese e
fiksuar Produkti éshté i pérshtatshém vetém pér pérdorim t&é brendshém. Sigurohuni g€ t€ mos
démtoni ndonjé kabéll elektrik kur t€ jeni duke montuar pajisjen ndricuese. Kodet ¢ ngjyrave té
telit jané si né vijim: i zi ose kaf (L) = pércjellési i fazés, blu (N) = pércjellési neutro, dhe né
rastin e njé pajisjeje ndriguese té klasit I t&€ mbrojtjes ndaj goditjes elektrike: i gjelbér-i verdhé
=pércjellés mbrojtés Lidhja e qarkut t& rrjetit zbatohet népérmjet njé blloku terminal. Pajisja
ndriguese nuk ka njé bllok terminal rrjeti. Blloku terminal dhe lidhja qé rekomandohen: me vidha
ose morseta, t& shképutura. Klasi II i mbrojtjes, numri i poleve: 3 x 1, tensioni nominal 400V.
zona nominale e pjesés s€ kryqézimit té lidhjes: 2,3 mm2, tel i zhveshur né fund: 8 mm, max.
Intalimi, montimi dhe vénia né shérbim duhet t€ kryhet vetém nga njé ekspert. Mos e hapni
produktin! Burimet e drit€és LED nuk zévendésohen Né fund t€ jetés sé pérdorimit t€ burimit t&
drités LED, ndriguesi duhet té zévendésohet.

Llamba nuk éshté e projektuar pér errésues Burim i drités LED, mos i mbani syté te llamba
pér njé kohé té€ gjaté! Mos e hidhni llambén me mbeturinat shtépiake. Pyesni komunitetin ose
bashkiné pér hedhje t& pérshtatshme né mbrojtje t€ mjedisit. Rabalux ofron 5 vjet garanci pér
burimet e drités LED. Garancia mbulon vetém pérdorimin shtépiak (mesatarisht 2.5 oré né dité).
Pér té pérfituar nga garancia, ju lutemi té ruani faturén. Ktheni produktin me defekt aty ku e keni
bleré. Produktet tona jané né pérputhje me standardet europiane relative né ¢do rast (EN 60598)

- [HCTPYKIBII ITA SKCIUIYATALBIT JJIA CBALIUJIBHI! Ans samait
OsicrieKi 3MaHLIpyHIle CBAIUIBHIO 1 YBAA3iNE sie ¥ Q3esHHE 3 JarmaMorail rIThIX iHCTPYKIIBIH.
3axaBaiilie TATHIS IHCTPYKIBI. 3HAI/I311le MAIIOHKI HA MpaayKile, Ha MalmapTHail Tabmivibl
HpasyKTy 1 ¥ IHCTPYKIBISX, 1 aA3HadIe AJIs csibe manepakaibHblsl TOKCTHL. [lepas MaHTa)oM,
VBSII3€HHEM Y OSKCIUTyaTalblfo a00 paMOHTaM CBSIJIbHI Marp30HBI SJIEKTPBIYHBI JTAHILYT
Mycillb OBIb aJKIIOYaHbl aj dJeKTpbiuHacii. [larpabyeria ajKiIrOUbIlb 3acieparajibHik
HeaOxofHara JaHiyra abo, Kajii Bbl He Befaele, sKi riTa 3acueparajibHIK, aJKIIOYbIIb
3acueparajgpHiKi BBIMSpaNbHIKAa CHAXbIBaHHSA. CBALIIBHA MOKAa MaHTaBanla i yBoasimma
¥ 9KCIUTyaTanbiio TOJIbKI KBaiiikaBaHbiM syiekTpbikam! BbeITBopia He Hsce ajka3HacIi 3a
BBIINA/IKOBBIS NAILIKOKAHHI a00 HAIIYACHBIS BBIMA/KI, IITO a/bIBAIOLLA [Ipa3 HECTAHAApTHAE
MaJuTyYsHe 1 BBIKApPBICTAaHHE. 3aMalaBaHasi CBALIbHS. [ 9ThI IPaJyKT MOXHA BBIKAPBICTOYBAIlb
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TONBKI ¥ MaMsIIKaHHI. YIOYHILEcs, MITO Mag9ac MAaHTaBaHHS CBSIUIBHI BBl HE MAIIKOA3LIL
ICKTPBIUHBIS TIpaBajbl. KanspoBbls KOsl IpaBa 0y HACTYIHbISA: YOPHBI a00 KapbryHsBel (L)
= (pa3aBbl poBaj, OnakitHe! (N) = HEHTpaIbHbI TPOBAJ, a ¥ BBINAAKY aCBSITIISUIbHAN apMaTypbl
KJ1acy abapoHBI aJ yIapHbIX Harpy3ak I: 3su1€Ha-Koy Tl = 3acieparaibHbl poBaj [lauryasHuae
Jla SIEKTPACETKI NPaBOA3ilLa 1pa3 pa3MepKaBaibHylo KapoOKy. CBALIIbHS HE Mae yiacHait
pa3MepkaBaibHail KapoOKi. PokameHmaBaHas pa3MepKaBajbHas KapoOKa 1 MHa[IydsHHE:
mpy6aBsel a00 TPYKBIHHBI KIsIMap, HempbIManaBaHbl, 1l kiac 3a0ecrsadHHs, KOJIbKaclb
nomocay: 3 x 1, HamiHanbHae HanpyxkaHHe: 400B, HaMmiHanbHae nanspovHae CAY9HHE IPOBAIA:
2,3 MM2, 3a4bllIyadbl KaHel: 8 MM, Makc. YCTajsBaHHE, MaHTaX 1 MagKIOUYdOHHE MaBiHHBI
mpaBoj3inmna ToibKi skcriepraM. He ankpeiBaiiie npanykr! CBeTiagblé NHBIS KPBIHILBI CBSTIIA
Hea3aMsHsUIbHBIA 1acis 3aKkaH4Y9HHS TApMiHA CIIy>KOBI CBSATIIOABIEAHAN KPBIHILEI HeaOXoqHa

3aMSHIIb CBALIIBHIO. I

Jlsamma He mpbI3HAYaHA IS KAPBICTAHHS 3 PITYIsiTapaM acBATIeHHS CBATIOABIEIHAS JIIMITaUKa,
He TiA3ile Ha sie cBATIo Haara noyra! He BeIkimaiine nsimiry pazam 3 OBITaBBIMI aXOJaMi.
3BsipHiLlecs Ja MACLOBBIX YyiIaj na iHpapmanublio ad HaJlexHall yThuli3albli axxonay 0e3 MIKoIbl
HaBaKoIbHAMY acsipoj3to. Rabalux nae 5-rafioByro rapaHTbIIO Ha CBETIAIBIENHBIS KPBIHILI
cBsTia. ['apaHThIsI aKpbIBae TOJbKI XaTHse KapbicTaHHe (y cApdaHIM 2,5 Tan3iHbl ¥ A3€HB).
Kab meup MardsiMacip CKapbICTalllla FapaHThIsAH, 3aX0yBaiile 4sk. 3 OpakaBaHbIM IIpalyKTaM
3BsipTaiinecs ¥ mecua sro HaObIuis. Harmas npamykipis ainassjgae narpI0HbIM eyparneiicKim
cTaHaapTaM y KoxkHbIM BeIanky (EN 60598)

IN-BRUG OG BETJENINGSINSTRUKTIONER FOR LYSARMATUR!
For din sikkerhed, skal du montere og satte lysarmaturet i drift, baseret pa instruktionerne.
Opbevar disse instruktioner. Identificer tegningerne pa produktet, pa produktets typeskilt,
og i instruktionerne og tag hejde for advarselsteksterne. Inden montering, idriftsattelse eller
reparation af lysarmaturet, skal kredslobets spanding aflastes. Det anbefales at slukke den
afbryder der sikrer det relevante kredsleb, eller hvis du ikke er klar over hvilken en der er
afbryderen, skal du slukke hovedmalerens afbryder. Lysarmaturet ma kun monteres og sattes
i drift af en kvalificeret elektriker! Producenten er ikke ansvarlig for tilfeeldige skader eller
ulykker der er opstaet pa grund af ikke-standard forbindelser og anvendelse. Fast lysarmatur.
Produktet egner sig kun til indenders brug. Serg for ikke at beskadige nogen elektriske kabler nar
du monterer lysarmaturet. Ledningens farvekoder er folgende: sort eller brun (L) = faseleder,
bld (N) = neutral leder, og i tilfeelde af et lysarmatur med stodbeskyttelsesklasse I: gron-gul
=beskyttelsesleder Kredslabets forbindelse gennemfores via en terminalblok. Lampearmaturet
indeholder ikke en terminalblok. Den anbefalede terminalblok og forbindelse: skruetype
eller flederklemme, ikke stationzr, Klasse II beskyttelsesniveau, antal poler: 3 x 1, nominel
spending: 400V, forbindelsens nominelle tvaersnitsomrade: 2,3 mm?2, afisoleret ledningsende:
8 mm, max. Installation, montering og idriftsattelse ma kun foretages af en ekspert. Produktet
ma ikke abnes! LED lyskilderne kan ikke udskiftes Ved slutningen af lysdiodens levetid, skal

lysarmaturet udskiftes . I

Lampen er ikke beregnet som en lysdeemper Lysdiodens lyskilde, du bedes undga at stirre pa lysene
ilengere tid! Lampen ma ikke smides i husholdningsaffaldet. Kontakt din kommune eller bydistrikt
for hensigtsmaessigt bortskaffelse af miljovenligt affald. Rabalux Giver en garanti pa 5 ar for LED-
lyskilder. Garantien deekker kun husholdningsbrug (gennemsnitligt 2,5 timer om dagen). For at
kunne underbygge garantien, skal du gemme kvitteringen, Du bedes returnere det defekte produkt
til kebsstedet. Vores produkter er i overensstemmelse med de relative europiske standarder i hvert
enkelt tilfeelde (EN 60598)

-OAHTIEX XPHZHX KAI XEIPIEMOY TI'TA OQTIETIKO! Odnyieg
APNONG Kot yxepopod Yoo potiotikd! o mv acedleld cag, tomobetiote kot Béote oe
Aertovpyio 10 TIOTIKO pe Pdomn Tig odnyieg. Dvra&te avtég Tig odnyies. Tavtomomote T
oXedYpALIOTO GTO TPOIOV, GTNV TIVOKION TEXVIKOV XOPAUKTNPIGTIKMOV Kol GTIG 0d1yieg Kot
MiPete voyn ta mposwomomTikd Keipeva. Ipv and v tonobéton, 0éon oe Aertovpyia
1 EMGKELT TOV OTIOTIKOV BEGTE €KTOG TAONG TO GLYKEKPILEVO KOKA®LLO. XKkOTIpHo gival va
OTEVEPYOTOMGETE TOV HIKPOOWTOUTO TOV 0oPOAilel TO KOKA®pa 1, GV dev yvmpilete Tolog
glvol 0 HIKPOAVTOUATOC, TOVG HIKPOOVTOHATOVS Tov petpnth. H tomofétmon kot 0éon oe
AELTOVPYLO TOL POTIGTIKOV TPEMEL VAL YIVEL OO TIGTOTOMUEVO NAEKTPOAGYO! O KOTUGKELOGTNG
dev pépet evbuvN Yo TVYOV TG 1 ATUYHATO TOV TPOKAAOVVTOL Ad aKATAAANAT GVVdEST
Kot xpnon. Xtabepd otiotikd. To mpoidv eivat KaTIAANA0 LOVO Yia XpoT| 68 ECOTEPLKO YDPO.
Katd v tomobéton tov potiotikod Pefoiwbeite 6Tt dev mpokaieite (Nd oto NAEKTPIKA
KoAddte. Ot kodikol ypopdtov tov kolodiov eivar ot e&ng: pavpo N kaeé (L) = kaAddio
@aong, umie (N) = 0vdétepo KOAMSLO KoL, TPOKELLEVOD Y10 POTICTIKO LE TPOSTUGIN KATE TNG
niektpominéiag, kKAdon I: mpdcvo-kitpvo = kadddto mpoctaciog H cuvdeon e 1o nhextpikd
diktvo mpaypatomoteitar péo® kAEpac. To QoToTIKO dev mepiéyel KAEHO TPOPOSOGIOG.
Yvviotdpevn kKAEpo Kot chvdeon: Pdmt 1 eratnprot, un otepewpévn. Kidon npootaciog
11, apBpog noéhwv: 3 x 1, ovopaotikny tdon: 400V, ovopactikny dtatopn g odvdeong: 2,3
mm?, pnkog amoyduvmeong kaAmdiov: émg 8 mm. H eykatdotaon, tonofétnon kot 0éon ce
Aertovpyia TpEmeL va yivouy amd €101ko TeXViTN. Mnyv avoiyete to mpoidv! Ot mnyég poTiopon
LED dev elvar avtikataotdolpes £1o téA0g ¢ dtbpketag Long tng Avyviag LED 1o potioticd

Kxpetdletar avTikoTdoToon.

To pwtioTikd dev givar katdAinio yu dimmer. o v Tpoctacio g vyeing Gog amoEevyeTe
mv nopateTapévn ékbeon Tav potidv cog otov eotiopd LED. Mnyv ntetdte 10 goTIoTIKO oT0L
owKloKA anoppippata. Potote tov dnpo 1 v koot Té 60g Yo Tov eIAMKO 6To TEPPIALovV
Tpoémo Suabeong Tov anoppiupdtmv. H Rabalux mapéyet eyyimon S eT@V yio 11 QOTEWVES TNYES
LED. H gyyimon kaldmtet povo owiokn ypion (kotd péso opo 2,5 dpeg v nuépa). o va
KAVETE ¥PNON TNG EYYUNONG, GG TUPAKAAOVLLE VO QUAGEETE TNV anddeEn ayopdc. [lapakareiche
VO EMGTPEYETE TO EAATTOUATIKO TPOIOV 6TO onpeio g ayopds. Ta mpoidvta pog TANpovV Tig
OYETIKEG EVPOTOTKEG TPOILAYPUPES o€ KGOE TEpinTwon).

O - Lobsoro  s63s@ ol 3sdmynbgdolb s  9JL3egsdsEool  §algde. = J3960
DLsBMbmYdosd  3sdmdabity  Lsbsoo  3@MBsEMol  sdmbEsgYds s
0JL3emaBsEosdo  Fgy3sbs  wmbros  dmbrogl  0bBLEMW 3090l FyLsdsBobLsco.
gsLermgon gL ebLEMYNI309d0. 03mzgo bobsBbydo tmenIBb)y, Mmoo IEoeL
dofoomso dmbsEndxd0L 3MMEgmBy s 0bLEMYNI309d30 s gsomzsmolLfobyon
393830bomndymo B9JUE0. Lsbsmo s6BsE M0l sBMBELYIdL, HJU3mysEsEosdo
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BN BRUKSANVISNING FOR LYSARMATUR! For din egen sikkerhet, monter
og sett lysarmaturen i drift basert pa instruksjonene. Bevar disse instruksjonene. Identifiser
tegningene pa produktet, pa produktdataskiltet og i bruksanvisningen, og ta advarselstekstene
i betraktning. Den gjeldene kretsen ma frakobles spenningen for montering, idriftsettelse eller
reparasjon av lysarmaturen. Det er hensiktsmessig & sla av sikringsbryteren for & sikre den
gjeldende kretsen. Hvis du ikke vet hvilken som er den korrekte sikringsbryteren kan du sl av
sikringsbryterne direkte péd stromforbruksmaéleren. Armaturen ma kun monteres og settes i drift
av en kvalifisert elektriker! Produsenten skal ikke vare ansvarlig for eventuelle skader eller
ulykker som skyldes ikke-standard tilkobling og bruk. Fast lysarmatur. Produktet er kun egnet
for innvendig bruk. Pass pé at du ikke skader elektriske ledninger nar du monterer lysarmaturen.
Fargekodene til ledningen er som folger: svart eller brun (L) = faseleder, bla (N) = neytral leder,
og hvis aktuelt, lysarmatur av stotbeskyttelse klasse I: gul-gronn = beskyttende leder Tilkobling
til stromnettet utfores via en koblingsklemme. Armaturen inneholder ikke en terminalblokk.
Anbefalt terminalblokk og tilkobling: skrue-type eller fjeerklemme, bevegelig, Klasse 11 av
beskyttelse, antall poler: 3 x 1, rangert spenning: 400 V, nominelt tverrsnittomrade for koblingen:
2,3 mm2, strippet ledningsende: 8 mm, maks. Installasjon, montering og idriftsettelse ma kun
utfores av en ekspert. Ikke apne produktet! LED-lyskildene er ikke utskiftbare P4 slutten av
levetiden til LED lyskilde ma byttes lysarmaturen.

Lampen er ikke konstruert for bruk med dimmer LED-lyskilde: ikke stirr pi lysene i lang
tid! Ikke kast lampen i husholdningsavfallet. Henvend deg til borettslaget eller kommunen
angdende hensiktsmessige miljovennlig avfallshandtering. Rabalux har fem érs garanti pa
LED-lyskilder. Garantien gjelder bare for husholdningsbruk (gjennomsnittlig 2,5 timer per
dag). For & kunne ta i bruk garantien, ber vi deg ta vare pa kvitteringen. Returner det defekte
produktet til kjopsstedet. Vare produkter er i samsvar med de relative europeiske standardene
i hvert tilfelle (EN 60598)

- ISTRUZIONI DI UTILIZZO E FUNZIONAMENTO PER
APPARECCHI DI ILLUMINAZIONE! Per la vostra sicurezza, montare e utilizzare
I’apparecchio seguendo le istruzioni. Conservare le presenti istruzioni. Identificare i simboli
presenti sul prodotto, sulla sua targhetta e nelle istruzioni e rispettare le avvertenze. Prima di
montare, mettere in funzione o riparare I’apparecchio di illuminazione, il circuito interessato
dalle operazioni non deve essere sotto tensione. E pertanto opportuno disattivare I’interruttore di
protezione del circuito in questione o, se non si ¢ in grado di identificare I’interruttore, disattivare
¢li interruttori del contatore. L’apparecchio di illuminazione deve essere montato e messo in
funzione da un elettricista qualificato! Il produttore declina ogni responsabilita per danni imprevisti
o incidenti derivanti da un collegamento e da un utilizzo anomali. Apparecchio di illuminazione
fisso. Il prodotto ¢ adatto solamente all’uso interno. Assicurarsi di non danneggiare alcun cavo
elettrico durante il montaggio dell’apparecchio di illuminazione. La codifica colori dei cavi ¢ la
seguente: nero o marrone (L) = conduttore di fase, blu (N) = conduttore di neutro e, in caso di
apparecchio di illuminazione di Classe di isolamento I: verde-giallo = conduttore di protezione
11 collegamento al circuito di rete ¢ implementato attraverso una morsettiera. La lampada non
contiene una morsettiera di rete. Collegamento e morsettiera raccomandati: morsetto a vite o
pinza a molla, non fissi, Classe di protezione 11, numero di poli: 3 x 1, tensione nominale: 400V,
area della sezione trasversale nominale del collegamento: 2,3 mm2, estremita del filo spelata per:
8 mm max. L’installazione, il montaggio e la messa in servizio devono essere effettuati solo da
un tecnico esperto. Non aprire il prodotto! I LED non sono sostituibili Al termine della vita utile

della sorgente luminosa a LED, sostituire ’apparecchio di illuminazione.

Lalampadanon ¢ progettata per utilizzare un varialuce Sorgente luminosa a LED: non fissare le luci
a lungo! Non smaltire la lampada nei rifiuti domestici Chiedere alla comunita o alla Municipalita
informazioni sulle procedure appropriate per uno smaltimento ecologico. Rabalux fornisce una
garanzia di 5 anni sulle sorgenti luminose. La garanzia copre esclusivamente 1’utilizzo domestico
(in media 2,5 ore al giorno). Per far valere la garanzia, conservare lo scontrino. Restituire
eventuali prodotti difettosi al rivenditore. Tutti i nostri prodotti sono conformi alla relativa norma
europea (EN 60598)

B4- ANVANDNING OCH BRUKSANVISNINGAR FOR ARMATUREN!
For din egen sdkerhet, montera och anviand armaturen med hjélp av instruktionerna. Bevara
dessa instruktioner. Identifiera ritningarna pa produkten, pé etiketten pa produkten och i
bruksanvisningen och ta varningstexterna i beaktande. Innan montering, driftsittning eller
reparation av armaturer maste kretsen i fraga goras fri fran spanning. Det &r lampligt att sténga
av frangskiljaren som sékrar kretsen i friga. Om du inte vet vilken franskiljaren ar sé kan du dven
stinga av franskiljarna for forbrukningsmétaren. Armaturen far endast monteras och tas i drift av
behorig elektriker Tillverkaren kan inte hallas ansvarig for tillfdlliga skador eller olyckor som
uppstar fran anslutning och anvéndning som avviker fran standard. Fast armatur. Produkten ar
endast avsedd for inomhusanvéindning. Se till att du inte skadar nagra elkablar nar du monterar
armaturen. Fargkoderna som géller for kablarna ar: svart eller brun (L) = fasledare, bla (N) =
neutralledare samt i fallet med en latt montering av stotskyddsklass I: gron-gul = skyddsledare
Nitkretsanslutning genomfors genom en kopplingsplint. Lampans montering innehaller ingen
huvudkopplingsplint. Rekommenderad plint och anslutning: skruvtyp eller fjaderklamma,
ofixerade, klass Il skydd, antal poler: 3 x 1, markspénning: 400V, nominell tvérsnittsarea for
anslutningen: 2,3 mm?2, skalad kabeldnde: 8 mm, max. Installation, montering och idrifttagande
far endast utforas av expert. Oppna inte produkten! LED-ljuskillor ir inte utbytbara I slutet av

livstid av LED ljuskéllorna maste utbytas lampan.

Lampan é&r inte avsedd for dimmer For att forvara din sundhet undvika stindig 6gonkontakt
med LED diod. Avyttra inte lampan med hushallsavfall. Fraga i din kommun var det ar bast att
avyttra miljovénligt avfall. Rabaluxmed begrinsad ansvarighet tager pd sig femarig garantien
for LED ljuskéllan. Garantien &r giltig endast for befolkningsbruk (daglig genomsnittsbruk av
2,5 timmars). For att bekrifta garantien be er att bevara kopbiljetten. Be er att aterborda skadad/
defekt produkten till kopplatsen. Vara produkter uppfyller for varje fall relevanta EU-standarder
(EN 60598)

-LAMBA ICIN KULLANIM VE CALISTIRMA TALIMATLARI!
Glivenliginiz i¢in, lambay1 talimatlara uygun olarak monte edin ve ¢alistirin. Bu talimatlart
saklayn. Uriiniin, iiriiniin bilgi levhasimn ve talimatlarin {izerindeki gizimleri tanimlaymn ve
uyari yazilarini dikkate alin. Lambay1 monte etmeden, ¢aliymaya baglatmadan ya da onarimdan
once, soz konusu devrenin gerilim baglantist kesilmelidir. S6z konusu devreyi emniyete almadan
once salteri kapatmak, ya da hangisinin salter oldugunu bilmiyorsaniz, tiiketim 6lgme aletinin
salterlerini kapatmak uygundur. Lamba, sadece kalifiye bir elektrik¢i tarafindan monte edilmeli
ve cgaligmaya baslatilmalidir! Uretici, standarda uymayan baglant1 ve kullanimdan kaynaklanan
ikinci derecedeki hasar ya da kazalardan sorumlu olmayacaktir. Sabit lamba armatiirii Uriin,
sadece bina i¢i kullanima uygundur. Lambay: monte ederken, elektrik kablolarina herhangi bir
zarar vermediginizden emin olun. Elektrik telinin renk kodlar1 asagidaki sekildedir: siyah ya da
kahve rengi (L) = faz iletkeni, mavi (N) = notr iletken, ve elektrik ¢carpmasina karst koruma sinifli
bir lamba olmasi halinde de I: yesil - sar1 = koruyucu iletken. Elektrik sebekesi devre baglantisi,
bir baglant1 kutusu ile yapilmaktadir. Lamba, bir elektrik sebekesi baglanti kutusu igermez. Tavsiye
edilen baglant1 kutusu ve baglanti: vidali ya da yayli kelepge, sabitlenmemis, Sinif II {iretim, kutup
sayist: 3 x 1, nominal gerilim: 400V, baglantinin nominal kesit alant: 2,3 mm?2, sirilms tel ucu: 8
mm, maks. Kurulum, monte ve ilk calistirma sadece bir uzman tarafindan yapilmalidir. Uriiniin
icini agmayin! LED 1g1k kaynaklari degistirilemez. LED 151k kaynagmimn omriiniin sonunda, 11k
armatiirii yenisiyle degistirilmelidir.

Lamba, 151k azaltici cihaz i¢in tasarlanmamusti. LED 151k kaynagi - Liitfen 1siklara uzun siire
boyunca direkt olarak bakmaymiz! Lambay1 evsel atiklarla birlikte atmaym. Uygun bir ¢evre
dostu atik bertarafi i¢in yore halkina ya da belediyeye sorun. Rébalux LED 1sik kaynaklarina 5 yil
garanti vermektedir. Garanti yalnizca ev kullanimini (giinde ortalama 2,5 saat) kapsar. Garantiyi
uygulamaya koyabilmek i¢in, Litfen makbuzu saklayin. Liitfen hatali iirtinii satin aldiginiz yere iade
edin. Uriinlerimiz, her durumda ilgili Avrupa standartlarina uymaktadir (EN 60598).

E¥4- CIRAGIN ISTIFADOSSI VO ONA QULLUQ UZRO TOLIMAT! Oz soxsi
tohliikesziliyiniz liclin sizdon ¢iragi tolimata uygun olaraq qurasdirmaq vo qosmaq xahis olunur.
Tolimati saxlayin. Ciragin {izorinds, onun texniki molumatlar codvalinds vo istifadagi tolimatinda
gostorilmis cizgilor ilo tanig olun. Xobordaredici motnlori nozoro alin. Ciragi qurasdirmadan,
gosmadan vo ya tomir etmadon ovvel verilmis elektrik sobokoni ayirm. Verilmis elektrik sobokonin
goruyucusunu ayirmaq yaxud da rozetkanin hansi elektrik sobokasing aid oldugunu bilmadiyiniz
halda saygacin qoruyucusunu sondiirmok tolob olunur. Ciraq yalmz miitoxassis torafindon
qurasdirila vo qosula bilor. Istehsalgr qeyri-standart qosulma vo ya istifadedon qaynaqlanan

®
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zadolora vo ya qozalara goro mosuliyyot dasimir. Stasionar ¢iraq. Ciraq sirf otaglarda istifads
liciin nozards tutulub. Isiqlandirict cihazin montaji zamani elektrik naqili zodslomayacayinizo
diqqgat yetirin. Nagqillorin rong kodlasdirilmasi: qara ve ya gohvoyi rang (L)= faza kegiricisi, mavi
(M)= neytral kegiricsi vo I miidafis sinfine aid ciraq halinda, sari-yasil=qoryucu kegirici Elektrik
sobakoyo qosulma klem qolibi vasitesi ilo hoyata kegirilir. Ciragm dostina klem qolibi daxil
deyil; tovsiya olunan klem qoalibi vo qosulma; vintli vo ya yay tizerinds, borkidilmomis, elektrik
corayandan miidafis sinfi II, qiitblorin say1: 3 X 1, nominal garginlik 400 V, qosulmanin nominal en
kosiyi sahosi; 2.3 kv.mm, a¢iq sahonin uzunlugu: 8 mm. quragdirilma, montaj vo qosulma yalnz
miitoxassis torafindon apariimalidir! Ciragi agmayin! isiqdiodlu isiq monbelori doyisdirilmir! LED

i51q manbayinin istismar miiddotinin sonunda ¢iraq doyisdirilmalidir.

Ciraq is1q gilicliniin tonzimloyici ilo istifads ii¢lin nozerds tutulmayib. LED isiq menbayi -
yanan isiqlara ¢ox baxmaym. Lampani moisot tullantilari ilo bir yerds tullamayin Bu ciir
tullantilarin ekologiyaya zeroer vurmadan utilizasiyas: barade icmanizdan vo ya rayonunuzdan
Oyranin. Rabalux sirkati isiqdiodlu is1q manbaolarine 5 illik zomanat verir. Zomanat yalniz moigat
istifadosi zamani etibarlidir (orta hesabla giinds 2.5 saat). Xahis edirik alis1 tosdiq edon qabzi
Oziinlizde saxlayn ¢linki zomanot yalniz onun toqdim olunmasi halinda etibarl sayilir. Nasazligi
olan mohsulu aldiginiz yers qaytarin. Bizim mohsulumuz biitiin hallarda avropa standartlarinin
toloblorina cavab verir (EN 60598)

- UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVJETNIM

TIJELOM! Zbog vase sigurnosti, rasvjetno tijelo postavite i stavite u rad na osnovu ovih
uputstava. SaCuvajte ova uputstva. Identificirajte Seme na proizvodu, na plocici proizvoda s
podacima i u uputstvima i pridrzavajte se napisanih upozorenja. Prije montiranja, stavljanja u
rad ili popravke rasvjetnog tijela, iz naponske mreze se mora iskljuciti pripadajuce strujno
kolo. Preporucuje se iskljuciti osigura¢ koji osigurava to strujno kolo ili, ako ne znate koji je
prekida¢ pravi, iskljuciti osiguracea na potrosackom brojilu. Rasvjetno tijelo smije postaviti i
pustiti u rad iskljucivo kvalificirani elektriCar! Proizvoda¢ nece snositi odgovornost za slucajna
ostecenja ili nezgode nastale uslijed nestandardnog prikljucivanja i koriStenja. Fiksno rasvjetno
tijelo. Proizvod je prikladan jedino za upotrebu u zatvorenom prostoru. Pobrinite se da ne ostetite
nikakve elektri¢ne kablove prilikom postavljanja rasvjetnog tijela. Sifre boja Zice su sljedeée: crna
ili smeda (L) = provodnik faze, plava (N) = neutralni provodnik, i u slu¢aju da rasvjetno tijelo
ima zastitu od strujnog udara Klase I: zeleno-zuta = zastitni provodnik Prikljuc¢ak na elektricnu
mrezu ugraden je putem prikljucnog bloka. Rasvjetno tijelo ne sadrzi blok za elektri¢cnu mrezu.
Preporuceni prikljuéni blok i prikljucak: tip sa Sarafima ili sa spojnicom s oprugom, nefiksiran, II
klasa zastite, boj polova: 3x1, dozvoljeni napon: 400 V, nominalni poprec¢ni presjek prikljucka: 2,3
mm?2, oguljeni krajevi zice: 8 mm, max. Instaliranje, montiranje i pustanje u rad mora izvrsiti samo
struéna osoba. Proizvod ne smijete otvarati! LED svjetla se ne mogu zamijeniti Na kraju radnog

vijeka LED svjetla neophodno je zamijeniti rasvjetno tijelo.

Ova svjetiljka nije konstruisana da se moze koristiti sa regulatorom jacine svjetla LED svjetlo.
Nemojte gledati direktno u svjetla duze vremena! Lampu nemojte odlagati u kuéni otpad.
Zatrazite uputstva od lokalnih ili gradskih vlasti o odgovaraju¢em nacinu prikupljanja otpada
prikladnom za oCuvanje zivotnog okolisa. Rabalux pruza 5 godina garancije na LED svjetla. Ova
garancija pokriva samo kucnu upotrebu (prosjecno 2,5 sata dnevno). Kako biste mogli iskoristiti
garanciju, sacuvajte ovaj racun. Neispravan proizvod vratite u trgovinu u kojoj ste ga kupili. Svi
nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Europske unije (EN 60598)

- BENOTZUNGS- AN BETRIIBSULEEDUNGE FIR
BELIICHTUNGSKIERPER! Fir Ar Sécherheet montéiert an huelt de Beliichtungskierper
baséierend op den Instruktiounen a Betrib. Versuergt dés Instruktiounen. identifizéiert
d’Ofbildungen um Produkt, um Ugaabsschéld vum Produkt an an den Instruktiounen a beuecht
d’Warnhiwiiser. Eier Dir de Beliichtungskierper montéiert, a Betrib huelt oder reparéiert, trennt
den entspriechende Stroumkreeslaf vun der Netzspannung. Et ass ubruecht den Ausschalter
ze trennen, deen den entspriechende Kreeslaf séchert, oder wann Dir net wésst, wéi een den
Ausschalter ass, dann trennt d’ Ausschaltere vum Verbrauchsmiesser. De Beliichtungskierper déerf
némme vun engem qualifizéierten Elektriker montéiert an a Betrib geholl ginn! Den Hiersteller haft
net fir Schied oder Accidenter, déi wéinst onsaachgeméissem Uschloss oder Gebrauch entstinn.
Befestegte Beliichtungskierper. D’Produkt ass némmen intern ze benotzen. Stellt sécher, datt Dir
keng elektresch Kabele beschiedegt, wann Dir de Beliichtungskierper montéiert. D’Faarfcodé
vun den Kabele si folgendermoosse gekennzeechent: schwaarz oder brong (L) = Phasleeder, blo
(N) = Nullleeder, an am Fall vun engem Beliichtungskierper mat Stoussschutz vun der Klass I
: gréng-giel = Schutzleeder D’ Verbindung mam Stroumnetz erfollegt iwwer en Uschlossblock.
De Luuchtekierper enthdlt keen Stroumnetzuschlossblock. Empfuelenen Uschlossblock oder
Verbindung:Schrauftyp oder Fiederklamer, net befestegt, Klass-1I-Schutz, Unzuel vu Polen:
3 x 1, Nennspannung: 400 V, Quierschnéttsberdich vum Nennuschloss: 2,3 mm?2, Ofisoléiert
Drotenn: 8 mm, max. Installatioun, Montage an Abetriibnam dderf némme vun engem Expert
duerchgeféiert ginn. D’Produkt net opmaachen! LED-Liichtquelle sinn net ersetzbar Um Enn vun
der Liewensdauer vun der LED-Liichtquell muss de Beliichtungskierper ersat ginn. A
QN

D’Luucht ass net fir en Dimmer entwéckelt LED-Liichtquell, w. e. g. net ze laang an d’Luuchte
kucken! D’Luuchten net am Hausoffall entsuergen. Frot Ar Gemeng oder Staadverwaltung fir
déi richteg émweltfréndlech Offallsentsuergung. Rébalux gétt eng 5-Joresgarantie op LED-
Liichtquellen. D’Garantie deckt némmen Haushaltsnotzung of (duerchschnéttlech 2,5 Stonne
pro Dag). Fir an der Lag ze sinn, d’Garantie anzefuerderen, versuergt d’Rechnung. Tauscht
w. e. g. defekt Produkter do, wou se kaaft goufen. Eis Produkter entspriechen de jeeweilegen
européesche Virschréften (EN 60598)

- GEBRUIKS- EN BEDIENINGSINSTRUCTIES VOOR
LAMPARMATUUR. Voor uw eigen veiligheid, monteer en installeer de lamparmatuur
volgens de aanwijzingen. Bewaar de instructies. Bepaal de juiste diagrammen op het product, op
het gegevensoverzicht en in de aanwijzingen en neem de waarschuwingen in acht. Voor installatie,
aansluiting en reparatie van de lamparmatuur dient de stroom van het betreffende circuit te worden
afgesloten. Aangeraden wordt de automatische stroomonderbreker van het circuit uit te schakelen,
of, als niet bekend is welke dit is, de stroomonderbreker op de stroommeter zelf. Montage
en aansluiting van de armatuur mag alleen door gekwalificeerd personeel worden verricht De
fabrikant kan niet verantwoordelijk gesteld worden voor incidentele schade die het gevolg is van
ondeugdelijke aansluiting en gebruik. Plaatsgebonden lamparmatuur. Het product is alleen geschikt
voor gebruik binnenshuis. Let er bij het monteren van het lamparmatuur op dat er geen kabels
beschadigd raken. De kleurcodes van de bedrading zijn als volgt: zwart of bruin (L) = fasegeleider,
blauw (N) = nulgeleider, bij klasse I schokbeveiligde armaturen: groengeel = aardingsgeleider.
Bevestiging aan het electrisch netwerk zal met behulp van een serieel aansluitblok geschieden.
Een dergelijk aansluitsteentje is niet bij de armatuur inbegrepen, het aanbevolen aansluitblok en
het type aansluiting is: schroefbevestiging of klem, niet gefixeerd, II e klasse schokbeveiliging,
3-polig, nominaal voltage 400 volt, nominaal doorsnede van de aansluiting: 2,5 mm2, max lengte
van gestripte draden: 8 mm. De bevestiging van het seriele aansluitblokje, de montage van de
lamparmatuur en de installatie ervan mogen alleen door een expert worden verricht! Maak de lamp
niet open! De LED lichtbronnen kunnen niet worden vervangen! Als de LED lichtbronnen aan het

einde van hun levensduur zijn gekomen dient de lamp te worden vervangen.

De lamparmatuur is niet geschikt voor gebruik met dimmer. Vermijd langdurig staren in
de LED lichtbron, vanwege mogelijke gezondheidsrisico’s. Niet in het huishoudelijk afval
deponeren Informeer bij het plaatselijke afvalverwerkingsinstituut naar milieuvriendelijke
verwerkingsmogelijkheden van afval. Rabalux geeft 5 jaar garantie op de LED lichtbronnen.
De garantie is alleen geldig in geval van huishoudelijk gebruik (gebruik gemiddeld 2,5 uur per
dag). Om in aanmerking te komen voor garantie dient u het aankoopbewijs te bewaren. Defecte
producten dienen te worden afgegeven op de plaats van aankoop. Onze producten voldoen in alle
gevallen aan de relevante Europese normen (EN 60598).

- TREORACHA USAIDE AGUS OIBRIUCHAIN DON FHEISTIU
SOLAIS! Ar mhaithe le do shabhailteacht, feistigh an feistiti solais agus cuir i bhfeidhm é de
réir na dtreoracha. Caomhnaigh na treoracha seo. Aithin na léaraidi ar an tairge, ar phlata sonrai na
tairge, agus sna treoracha agus cuir na téacsanna folairimh san aireamh. Sula ndéantar an feistia
solais a theistit, a chur i bhfeidhm n6 a dheisiti ni moér an ciorcad i geeist a bhaint de voltas. Is cui
an scoradan ciorcaid a lascadh as a chosnaionn an ciorcad i geeist n6 mura bhfuil sé ar eolas agat
cén ceann acu arb é an scoradan ciorcaid €, is cui scoradan ciorcaid an mhéadair idithe a lascadh as.
Nior cheart do dhuine nach leictreoir cailithe ¢ an feistiti solais a ftheistit agus a chur i bhfeidhm! Ni
bheidh an tairgeoir faoi dhliteanas i leith damaisti teagmhasacha né taismi mar gheall ar cheangal

@

neamhchaighdednach agus usaid neamhchaighdeanach. Feistit solais socraithe. Nil an tairge seo
oiritinach ach d’usaid laistigh. Bi cinnte gan damaiste a dhéanamh do chabla leictreachais ar bith
agus an feistit solais & shuitedil agat. Is iad seo a leanas coid dathanna na sreanga: dubh n6 donn
(L) = seoltoir pas, gorm (N) = seoltdir neodrach, agus i gcas feistithe solais d’aicme cosanta
turrainge 1: glas-bui =seoltdir cosanta Usaidtear ceap teirminéil chun ceangail a dhéanamh den
chiorcad priomhlionra. Nil ceap teirminéil priomhlionra san fheistiu lampa. Ceap teirminéil agus
ceangal a mholtar: cineal-scrit n6 clampa sprionga, neamhshuite, Aicme II cosanta, lion na bpol:
3 X 1, voltas ratailte: 400V, achar ainmnitil trasghearrtha an cheangail: 2,3 mm2, ceann sreanga
lomtha: 8 mm, uas. Na biodh an fearas seo a shuiteail, & theistiu agus & chur i bhfeidhm ag duine
nach saineolai €. Na hoscail na tairge! Ni bhionn foinsi solais LED in-athsholathraithe Ag deireadh
thréimhse saoil an ftheistithe solais LED, ni mor an feistiu solais a athsholathar.

Nil an lampa deartha le haghaidh usaid le hislitheoir Foinse solais LED , na stan ar shoilse go
ceann i bhfad! N4 caith an lampa amach leis an dramhail ti. Fiarfaidh don phobal né don bhaile
maidir le ditscairt dramhaiola cui atd neamhdhiobhalach don timpeallacht. Cuireann Rabalux
rathaiocht 5-bliana ar fail le foinsi solais LED. Ni chltidaitear ach tsaid sa teach leis an rathaiocht
(2.5 vair sa 14 ar an mean). Chun go mbeifed in ann an rathajocht a chur i bhfeidhm, coimead
an admbhail le do thoil. Tabhair an tairge lochtach ar ais go dti an ait ar ceannaiodh ¢ le do thoil.
Cloionn ar geuid tairigi leis na caighdedin Eorpacha a bhaineann leo i ngach gcas (EN 60598)

- NOTKUNAR- OG STARFRZAKSLULEIDBEININGAR FYRIR LIOSASTZADI! |
oryggisskyni skal setja upp ljosastedid og taka pad i notkun samkvaemt leidbeiningunum. Geymdu
leidbeiningarnar. Finndu teikningarnar & vorunni, 4 upplysingaplétu vorunnar og i leidbeiningunum
og hafou hlidsjon af vidvaranatextunum. Fyrir uppsetningu, notkun eda vidgerdir 4 ljosastaedinu
skal taka spennu af vidkomandi rafras. Pad er videigandi ad slokkva a ttslattarrofa viokomandi
rafrasar, eda ef pu veist ekki hver peirra er utslattarrofinn, skaltu slokkva & utslattarrofanum a
neyslumalinum. Adeins rafvirki ma setja upp og taka ljosastedid i notkun! Framleidandi ber
ekki skadabotaabyrgd a tilfallandi tjoni eda slysum af voldum tengingar og notkunar sem ekki
er med hefobundnum heetti. Fast ljosastaedi. Varan hentar adeins til notkunar innandyra. Gangid
ir skugga um ad rafmagnskaplar skemmist ekki vid uppsetningu ljosastedisins. Virarnir nota
eftirfarandi litakoda: svartur eda brinn (L) = fasaleidari, blar (N) = hlutlaus leidari, og ef um er
a0 rada ljosastedi i hoggvarnarflokki I: gren-gulur = hlifdarleidari Rafmagnstengingar fara i
gegnum tengidos. Ljosastaoi er ekki med tengidos. Radlagdar tengidosir og tengingar: skrafu-
eda gormaklemma, fost, verndarflokkur II, fjoldi skauta: 3 x 1, malspenna: 400V, malspenna a
pversvadi tengingarinnar: 2,3 mm2, hreinsadur virendi: 8 mm, ham. Uppsetning, afesting og taka
i notkun ma adeins framkvemd af fagmanni. Ekki opna voruna! Ekki er haegt ad skipta um LED

lj6sgjafana Vid lok endingartima LED ljosgjafans verdur ad skipta um ljosaste0id.

Ljo6sid er ekki hannad fyrir birtudeyfi LED ljésgjafi, ekki horfa i 1josin i langan tima! Ekki farga
ljosinu med heimilissorpi. Leitadu upplysinga par sem pu byrd eda i sveitarfélaginu um videigandi
umhverfisveena Grgangsforgun. Rabalux veitir 5 ara abyrgd &4 LED ljosgjéfum. Abyrgdin nar
adeins yfir heimilisnotkun (ad medaltali 2,5 klukkustundir & dag). Til ad gera abyrgdarkréfu,
skal geyma kvittunina. Skiladu biladri voru pangad sem hin var keypt. Vorur okkar uppfylla
videigandi Evropustadla i hverju tilviki (EN 60598)

-INSTRUCCIONS D’US I FUNCIONAMENT DE LES LAMPADES!
Per la seva seguretat, instal-li i utilitzi les lampades seguint aquestes instruccions. Desi les
instruccions. Identifiqui els dibuixos del quadre de botons del producte i els esquemes de les
instruccions i tingui en compte els textos d’advertencia. Abans d’instal-lar, posar en funcionament
o reparar la lampada, cal desconnectar-la de la xarxa eléctrica. Cal desconnectar I’interruptor
de seguretat del circuit eléctric. Si no sap quin interruptor és, desconnecti els interruptors del
comptador de consum eléctric. La instal-lacié del sensor només la pot dur a terme personal
qualificat. El fabricant no es responsabilitza de cap dany indirecte o accident causat per un
Us o instal-lacié inadequat. Lampada aplic. Aquest producte només és adequat per a interiors.
Asseguri’s que de no malmetre cap cable eléctric quan instal-li el sensor. Els codis de color dels
cables son aquests: negre o marr6 (L) = fase, blau (N) = neutre, i en el cas de les lampades amb
protecci6 contra descarregues de classe I: verd-groc = conductor de proteccio. Les connexions del
circuit s’han realitzat a través d’un bloc de connexié. La lampada no conté cap endoll multiple
de connexi6 de terminals de born. Connexio recomanada del bloc de connexions: amb cargols
o tapa de tancament a pressio, sense fixacio, proteccio classe 2, numero de pols: 3 x 1, voltatge
nominal: 400V, area de connexid de seccié nominal: 2,3 mm2, extrem pelat del cable: maxim 8
mm. La instal-lacid, la col-locacio i posada al punt només la pot dur a terme un especialista. No
obri el producte! Els llums LED no sén reemplagables Caldra substituir la lampada al final de la

vida 1til de les bombetes LED.

La lampada no disposa de funcié d’atenuacié No miri fixament els llums LED! No llenci la
lampada a la brossa. Busqui una deixalleria o punt de recollida d’aparells electronics on la pugui
dipositar. Rabalux ofereix 5 anys de garantia per a lampades LED. La garantia només cobreix 1’ts
domestic de I’aparell (una mitja de 2’5 hores diaries). Si us plau, desi el comprovant de compra
per poder reclamar la garantia del producte. Torni els productes defectuosos a I’establiment on
els va comprar. Els nostres productes s’ajusten als estandards europeus pertinents (EN 60598)

- STRUZZJONIJIET DWAR L-UZU U T-THADDIM TA’ FITTING TAD-DAWL!
Ghas-sigurezza tieghek, immonta u haddem il-fitting tad-dawl skond l-istruzzjonijiet. Zomm
dawn l-istruzzjonijiet. Identifika d-disinni fuq il-prodott, fuq il-pjanca tad-dejta tal-prodott,
u fl-istruzzjonijiet u aghti kas it-testi ta’ twissija. Qabel l-immuntar, thaddim jew tiswija tal-
fitting tad-dawl i¢-¢irkwit in kwistjoni jrid jinqata’ mill-vultagg. Huwa xieraq li titfi I-cutout
tac-cirkwit in kwistjoni jew jekk ma tafx liema huwa l-cutout, allura, itfi I-cutouts tal-miter
tal-konsum. Il-fitting tad-dawl ghandu jigi mmuntat u mhaddem minn electrician kwalifikat!
Il-produttur ma jistax ikun responsabbli ghal hsarat incidentali jew accidenti minhabba
konnessjoni jew uzu mhux skond I-istandard. Fitting tad-dawl fiss. Il-prodott huwa adattat
ghall-uzu fuq gewwa biss. Kun zgur 1i ma taghmilx hsara lil xi kejbils tal-elettriku meta
tkun ged timmonta il-fitting tad-dawl. Il-kodici tal-kulur tal-wajer huma li gejjin: iswed jew
kannella (L) = konduttur tal-phase, blu (N) = konduttur newtrali u fil-kaz ta’ fitting tad-dawl
tal-protezzjoni mix-xokkijiet ta’ klassi I: ahdar-isfar = konduttur protettiv Il-konNnessjoni
mac-¢irkwit tal-mains hija implimentata permezz ta’ blokk terminali. Il-fitting tal-lampa ma
fihiex block terminali tal-mains. Blokk terminali u konnessjoni rakkomandati: klamp bil-kamin
jew bil-molla, mhux marbut, Klassi II tal-protezzjoni, numru ta’ poles: 3 x 1, vultagg nominali:
400V, zona cross-section nominali tal-konnessjoni: 2.3mm?2, tard tal-wajer imgaxxar: 8§ mm,
mass. L-istallazzjoni, l-immuntar u t-thaddim ghandu jsir biss minn espert. Tiftahx il-prodott!
Is-sorsi tad-dawl LED ma jinbidlux Fi tmiem il-hajja tas-sosr tad-dawl LED, il-fitting tad-dawl

irid jinbidel.

[l-lampa mhijiex mahsuba biex tbaxxi u tgholli d-dawl. Sors ta’ dawl LED - jekk joghgbok tharisx
hafna lejn id-dawl ghal hin twil! Tarmix il-lampa mal-iskart domestiku Staqsi lill-komunita jew
lill-belt ghal rimi ta’ skart xieraq li ma jaghmilx hsara lill-ambjent Rabalux taghti garanzija ta’ 5
snin fuq sorsi ta’ dawl LED. Il-garanzija tkopri biss uzu fid-dar (medja ta’ 2.5 sighat kuljum) Biex
tkun kapaci tinforza I-garanzija, jekk joghgbok zomm l-ircevuta. Jekk joghgbok irritorna prodott
bil-hsara lill-post tax-xiri. Il-prodotti taghna jikkonformaw mal-istandards Ewropej relattivi
f’kull kaz (EN 60598)

- UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVIETNIM TIJELOM! Radi
vage sigurnosti, namontirajte i rasvjetno tijelo stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Sacuvajte
ova uputstva. Identifikujte Seme na proizvodu, na plo¢ici proizvoda s podacima i u uputstvima i
imajte na umu tekstualna upozorenja. Prije montaze, stavljanja u rad ili popravljanja rasvjetnog
tijela, pripadajuce strujno kolo mora se iskljuciti iz naponske mreze. Preporucuje se da se
iskljuci osigura¢ koji osigurava to strujno kolo, ili ako ne znate koji je pravi prekida¢ onda
da iskljucite sve osiguraca na potrosackom brojilu. Rasvjetno tijelo smije da postavi i pusti u
rad iskljucivo kvalifikovani elektricar! Proizvodac¢ nece biti odgovoran za slucajna ostecenja ili
nezgode koje nastaju uslijed nestandardnog prikljucivanja i koris¢enja. Fiksno rasvjetno tijelo.
Proizvod je prikladan jedino za koris¢enje u zatvorenom prostoru. Pobrinite se da ne ostetite
nikakve elektriéne kablove prilikom postavljanja rasvjetnog tijela. Sifre boja Zice su sljedece:
crna ili smeda (L) = provodnik faze, plava (N) = neutralni provodnik, i u slu¢aju da rasvjetno
tijelo ima zastitu od strujnog udara Klase I: zeleno-zuta = zastitni provodnik Priklju¢ak na
elektri¢nu mrezu je ugraden putem priklju¢nog bloka. Rasvjetno tijelo nema na sebi prikljucni
blok za elektricnu mrezu. Preporu¢eni prikljuéni blok i prikljucak: vijkasti ili opruzni,
nepri¢vrséen, klasa II zastite protiv elektriénog udara, broj polova: 3 x 1, nazivni napon: 400 V,
nominalni poprecni presjek prikljucka: 2,5 mm?, duzina ogoljenja kraja zice: maksimalno 8§ mm.
Montiranje prikljuénog bloka i rasvjetnog tijela te pustanje u rad smije izvr$iti samo stru¢na

a_________HE§

osoba. Ne otvarajte proizvod! LED svjetla se ne mogu zamijeniti Na kraju zivotnog vijeka LED
svjetla, mora se zamijeniti rasvjetno tijelo.

Ova svjetiljka se ne moze koristiti sa regulatorom jacine svjetla LED svjetlo, molimo vas ne
gledajte direktno u svjetla duze vremena! Lampu nemojte odlagati u kuéni otpad. Zatrazite
uputstva od lokalnih ili gradskih vlasti o odgovaraju¢em nacinu prikupljanja otpada prikladnom
za oCuvanje zivotne sredine. Rébalux daje 5 godina garancije na LED svjetla. Ova garancija
pokriva samo kuénu upotrebu (prosjecno 2,5 sata dnevno). Da biste bili u moguénosti iskoristiti
garanciju, molimo vas da sacuvate racun. Molimo da vratite neispravan proizvod na mjesto
kupovine. Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Evropske unije (EN (60598)
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@ INSTRUCOES DE UTILIZACAO E OPERACAO PARAACESSORIOS

DE ILUMINACAO! Para sua seguranga, monte e coloque os acessorios de iluminagdo a
funcionar com base nas instru¢des. Conserve estas instrugdes. Identifique os desenhos no produto,
na placa de dados do produto e nas instru¢des e tenha em consideragdo os textos de aviso. Antes
da montagem, colocagdo em funcionamento ou reparagdo do acessorio de iluminagdo, o circuito
em questdo tem de ser desligado da corrente. Se for conveniente desligar o disjuntor que protege
o circuito em questdo ou se nao souber qual ¢ o disjuntor, desligue o disjuntor do contador de
consumo. O acessorio de iluminagdo apenas deve ser montado e colocado em funcionamento por
um eletricista qualificado! O produtor ndo sera responsavel por danos incidentais ou acidentes
resultantes de uma ligagdo e utilizagdo ndo convencionais. Acessorio de iluminagao fixo. O produto
¢ adequado apenas para utilizagao interior. Assegure-se de que ndo danifica quaisquer cabos
elétricos quando montar o acessorio de iluminacdo. Os codigos de cores dos fios sdo os seguintes:
preto ou castanho (L) = condutor de fase, azul (N) = condutor neutro, e no caso de um acessorio de
iluminagdo com prote¢ao de choque da classe I: verde-amarelo = condutor de protecdo A ligagdo
do circuito elétrico ¢ implementada através de um bloco terminal. O acessorio do candeeiro ndo
contém um bloco de terminal elétrico. Bloco de terminal e ligagdo recomendados: bragadeira em
espiral ou tipo parafuso, néo fixa, Classe Il de prote¢do, nimero de polos: 3 x 1, tensdo nominal:
400V, area de sec¢do transversal nominal da ligagdo: 2,3 mm?2, extremidade do fio descarnada: 8
mm, max. Instalagdo, montagem e colocagdo em servico apenas pode ser feita por um especialista.
Naio abra o produto! As fontes de luz LED néo sdo substituiveis No final da vida util da fonte de luz
LED, o acessorio de iluminagao tem de ser substituido.

O candeeiro nao foi concebido para regulador de luz Fonte de luz LED, ndo olhe para as luzes
durante muito tempo! Nao coloque o candeeiro no lixo doméstico. Solicite na sua autarquia local
ou na camara municipal informagdes sobre depositos de residuos amigos do ambiente. A Rabalux
da uma garantia de 5 anos sobre fontes de luz LED. A garantia apenas cobre uma utilizagao
domeéstica (média de 2,5 horas por dia). Para poder exercer a garantia, devera conservar o recibo.
Entregue o produto defeituoso no local de compra. Os nossos produtos cumprem em casa caso as
correspondentes normas europeias relevantes (EN 60598)

B INSTRUCCIONES DE USO Y MANTENIMIENTO PARA LUMINARIA.
Es importante seguir las instrucciones para el montaje y la puesta en marcha de la luminaria para su
seguridad. Conserve las instrucciones. Identifique las figuras indicadas sobre el producto, tabla de
datos del producto y en las instrucciones de uso y respete las inscripciones de advertencia. Antes
de montar, poner en marcha o reparar la luminaria, hay que cortar la tension de alimentacion del
dicho circuito. Recomendamos que desconecte el disyuntor del circuito o, si no sabe cual es, cortar
el disyuntor del contador. El montaje y la puesta en marcha de la luminaria debe ser ejecutado por un
electricista. El fabricante no asume la responsabilidad de los dafos o accidentes provocados por la
conexion o utilizacion incompetentes. Luminaria fija. El producto debe ser utilizado en el interior. Al
instalar la luminaria hay que evitar el deterioro de los cables eléctricos. Indicaciones de color de los
cables: negro o moreno (L) = conductor de fase, azul (N) = conductor neutro y en caso de luminaria
equipada de proteccion I contra choques: verde-amarillo = conductor de proteccion La conexion a la
red se realiza a través de una regleta de bornes. La luminaria no dispone de regleta de bornes de red,
el tipo recomendado de la regleta y de la conexion: con tornillos o con muelles, no fijado, de clase
11 de proteccion contra choque, niimero de polos: 3x1, tensién nominal 400 V, seccién nominal de la
conexion: 2,5 mm?2, el cabo desnudo del cable es § mm maximo. El montaje de la regleta de bornes,
la instalacion de la luminaria y su puesta en marcha se deben realizar por un electricista. No abra la
luminaria. Los LED-es no pueden ser cambiados. Al final del periodo de vida de los LED, hay que

cambiar la luminaria.

La luminaria no puede funcionar con regulador de intensidad de luz. Para proteger su salud,
recomendamos que evite el contacto largo de los ojos con los diodos LED. No tire la lampara a
la basura doméstica. Contacte el establecimiento local de gestion de residuos para su reciclaje. La
sociedad Rabalux asume una garantia de 5 afios para las fuentes de luz LED. La garantia es valida solo
en caso de utilizacion media de 2,5 horas. Para la garantia, conserve el recibo. En caso de producto
deteriorado, devuelvelo al lugar de compra. Nuestros productos son siempre conformes a las normas
europeas (EN 60598)
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